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HABLAN EN ELLA LAs PERSONAS SIGUIENTES. 
El Rey , Barba, e E/ Príncipe Polidoro. * El Infante Balarte. ke 

/ Marqués Galán. .* 

* Feniz, Dama. % 
* Astrea, Dama. * 
* Flora, Criada, * y 
* *k - Rodulfo, Barba. 

** Garibay, Gracioso. u 
«* Honorio, Gracioso. 
Ese Música. 
** Acompañamiento. AAA ANDAR JORNADA 

Salen el Príncipe,y Garibay recatándose . Princ. po aquí viene ; en el quarto 
de Rodulfo nos entremos hasta que pase. Garib. Perder me hiciera el juicio , á* tenerlo vér., que siendo Polidoro tú , de tu padre heredero, como .£Nhemigo te trate, con tal aborrecimiento, que huyas de que te vea. rinc. Harto, Garibay, lo “Siento; psro es fuerza de los hados, arib. Los hados SOL unos cuéros SI €stas borracheras hacen; mas por Dios, que entra acá con Rodulto, que ha llegado rinc. Aquí ocultarnos podemos: 

hacen tambien, eogn Dos ls ados scondernos, Escóndense al paño, y salen el Rey Ro- dulfo, el Marqués , y Criados.. ey Idos todos , Que aquí solo con RoJulf, esperar quiero, pe El SY c0S Rodulf, 4 solas dr IU rtOl quÉ Será esto > Vanse. od viene el Rey. ap: 

dentro 

* Misterioso 

——— 

PRIMERA. E 

Rey, Esto ha de ser , vive el Cielo. ap. Cierra , Rodulfo', esa puerta. 
Rod. Qué querrá el Rey ? ya la cierro. 

Hace que la cierra. 
Al paño Princ.Qué podrá querer mi padre 

á Rodulfo ? Garib. El Rómance eso 
_Roslo dirá , pues es fuerza 
lo cante aquí, Rey. Estadme atento. 

Garib. Mira <i lo dixe. Rey. Ahora, 
_Rodulfo , idme respondiendo 
á lo que os diga. Rod.Mi oido 
pendiente está de tu acento. 

Rey. Soy y vuestro Rey? . 
Rod. Quién lo ignora ? 
Rey. Puedo mandaros? Rod. Es ciertos 
Rey. Y debeis obedecerme? 
Rod Come á saberano. dueño. 
Rey. QuE me debeis? Rod. Todo el sér. 
Rey.Sois mi-amigo? Rod. Esclavo VLeStro, 
Rey. Y qué harels por mí? Rod. Daré 

la vida, y honor que tengo. 
Princ. Qué será estr prevencion ? 
Gurib No será ello nada bueno. 
Rod. Confuso FX, dudo:o esto y, 

donde irán tantos misterios. 
Rey. Pues en fe de esa lealtad, 
A 

4pPa 



No hay contra un 
cariño , y amor , que os debo, 
escuchad con arencion. 

Ro?.Con toda el alma os atiendo, 
Garib El rebienta ¡por decirlo, 
y yo rabio por saberlo. 

Princ No sé que me dice el alma, 
que la escucho, y no la entiendo. 

Rey. Por concierto cruel del Rey Huréo, 
mi padre , celebré triste himenco * 
con Ariadna, Infanta de Suecia, 
que á ser Reyna conmigo pa:ó 4 Grecia: 
Triste himeneo dixe , y cruel concierto, . 
y como lo fué todo, a:í lo advierto. 
Desde mi edad pueril, en que el aliento 
empezaba á explicarse en el acento, 
y con tiernos, y tímidos orgullos 
sentia ya de Venus los «rrullos: 
edad , donde el amor en blanda cera 

su violencia primera 
imprime , y de suimperio , por victoria, 
caraltéres escribe en la memoria, 
con tan duro buri!, señal tan- fuerte, 
que aon borrarse no dexan de la muerte, 
En fin, despues que el alma balió resquicio 
por donde entrase 4 la eluccion el juicio, 
Mitilene mi prima , hermoso empleo; 
fué en quien pude saber hubia desco;> 
y del gozo de verla, y la alegría, 
pude tambien saber, que amor habia, 
reduciendo á una accion así mi estrella, 
tener razon de mirarla, y el querella, 
Mereció mi,desvelo 
recípocos afiétos de su cielo; 
€ una edad, una sangre, y UN mismo trato, 
soborno es hechicero del recao. , 
Creció amor mucho en el pueril cariño, 
que es moy gigante amor, que Nace niño: 

animábanos solo un movimienio, 
dos vidas gobernó solo un aliento, 
siendo en tan. dulce :calma 
de dos metales fabricada una alma. 
Mi padre en este tiempo (c:uel memoria!) 
la gloria periurbó de aquesta gloria, 

pues del poder usando, y la violencia, 
sin que pudiese en mí haber resistencia, 
y sin que medio alguno arrovechase, 
con Ariadoa hizo me casase, 

dexaudo en Mitilene , dueño mio, 

con vida la congoja , musrio €l brio; 

Padre razon. ( e 
y en mi duro tormenta, 
idifuto el gusto y y vivo el sentimiento» 

De esta infelíz ution , que triste loro): 

«e. 

ese. mozo; nació, ese Polidoroy, 
á todo mi despecho, 4 
que tambien sin amor se halaga el lecho; 
pero volve: ¡atiás aquí reparo, 
porque el suceso lo entendais mas clat0 
Mis bodas. celibradas, > 
de Miiline, y de mi amor llorada$ | 
fué tanto el sentimiento, A | 
que los dos:::- pero aquí callar intento, 4" 
que es de tal'pena ¿gravio 
fiarla á la retórica del labio, 
pues dos almas en dulce lazo unida 

4 cruel imperio divididas, mirarse á 
dolor tan tierno es, que desairadó 

fuera decirlo , pero no explicarlo, 
Mitilene mi prima 00 | 

(6 quanto esta memoria me lastima!) | 
zelosa , despechada, : 

/ 

ofendida sy airada, y 

para des. hogar su sentimiento, á 
culpándome- de falso , desatento, 
traydor , infiel , ingrato, 0 
por las leyes rompiendo del recató , 
(porque despechan mucho amor, y ¿elo) 

una noche , que el Cielo 1 
el manto ¿Zul, de luces matizadOs 
trocó en negro capúz desmarañados' 
libréa que ha vestido, : 
para embozar los hurtos de Cupidos 
á su quario me llama, ' 

no su foriuna , nO) culpé la Damas 
que al riesgo se y comite, csi 

que aunque honor, y valor le facil! 
la resistencia con que se asegura, 

puede mas la ocasion , que la cof 
y quando de iras , y de encjo arme y 
muro de bronce se examina airada 

todo-el rigor , y toda la entereza 
suele á veces parar en, mas ternezd» 
Así fué en Mitilene, j 
pues que quando ofendida me P 

* 

h 

quró 

revich y 

tedas sus quejas , para castigar e 
con rigor, con: crueldad , al escuctósy 

septOs 
la pena dura, el tierno seutimit 
viendo mi ahogo , viendo mi 10,1 

y el llanto de mis ojos, 



De Don Francisco de Leyva. en lástimas pararon sus enojos, 
que es, en fio, amor niño, 
y se dexa engañar con el cariño, Compasiva ella y pues , yo enamorado, ella muy tierna , yo muy porfiado, lorango yo , ella “atenta al llanto mio, los dos sin alvedrío, 
Mmedianera la: noche , solo el 
Ya con esto, Rodulfo 
Pues “sabeis. quanto logsa la osadía, soledad, noche, amor , llanto, y porfia. Procedió de esta noche (4 dura estrella!) el que niciese de mi prima bella E mi hijo Balórte , tan de mí querido, - como fué Polidoro aborrecido, Pues heredados en los dos se mira, En aquel el amor, en este la ¡tdo ISpongo , que una Aldea 
Oculto alvergue de Balarte sea, 
asta que el Cielo hiciese, ze A Que mejor su fortuna hacer pudiese, Mi padre, pues, y mi enemiga esposa rindieron 4 la. parca rigurosa 

la. vida, y con su muerte 
mi prim:,y yo logramos felíz suerte, , y del amo: los esperados plazos 
Ograron prision dulce en tiernos lazos, Pues felice himenéo, - 
Posesion hizo lo que fué deseo. SAmonos .en: fin (dúlces memorias) Y renacieron las difuntas glorias, Traje á Balarte > Infante le Miraron, y e€n las dichas las penas empezaron, Pues desde aquel instante, el odio , que ponzoña penetrante la enemiga Ariadna aborrecida: 

> ya fenecida 
ella con sy nderte, 

quarto; 
> Os digo harto, 

A 

esta pasion contra 
en Polidoro entera P 

se Convierte, ues cruel, y ¡ 
- > tano á irritarme llego 

contra él, quando por fuerza de mi preciso heredero le siendo hijo de una fiera Y que á dexar 
3 mi Bilarte, 4 mi querido hijo dee] qué pena me a jo! 21 Reyno, y sin poder ( enp¡ O grave! 1US de solo pensarlo (antes, acia a 

O 

4d l destino 
£xamino, 

> UNA enemi 2 me obliga ii 

mi vida , que lo vea executado) 
tarta irastal crueldad en mí ha engendrado, 
que solo me divierte | 
en mi dolor el desear su muerte, 
sin tener vida , accion , ni movimiento, 
que todo no lo emplee en este intento, 
y en aquesta batalla, esta porfa 
me halla la noche, y me dispierta el dia. 
Balarte ha de reynar, este es empeño 
de toda una alma, que ofrecí á mi ducño, 
4 Mitilene bella, : 
que flor del campo fué, del Cielo Estrella. 
D: Grecia, pues, y de uno, y otro Polo 
ha de ser dueño, pues merece solo 
mi amor , mi afecto, toda mi terneza, 
y Polidoro solo mi fiereza, 

¿mi crueldad”, y mi odio ba merecido, 
por hijo de quien tanto he aborrecido. 
En fin, sea crueldad » rigor , despecho, la exccucion, la concibió. ya el pecho: culpa sea , sea error, sea imprudencia, sea ira, violencia, 
temeridad, ingratitud , Agravio, 
pues mi deseo ya ha salido al labio; y puesno hay otro medio en lo que lloro, resuelto estoy que muera Polidoro, Rod Válganme todos los Dioses! Princ. Válganme todos los Cielos ! Garib. Válganme todos los Diablos! 

Rod. Muda estátua soy de ycelo. af. Prin. Sin voz, sin vida he quedado. Garib: Señores , quién oye esto? 
Ros. O Rey tirano! Princ O cruel padre! 
Garib O padrastro embuelto en SUEgro. Rey. Rodulfo , en vuestro semblante, ' 

que os ha perturbado veo. 
Rod Tu resolucion , señor, 

tan estraña 
Rod. Tan 
Rod. Tan 

esu- Rey Ya lo advierto. 
desigual ::- “Rey. No lo dudo. 
no” oida::- Rey. Os lo confieso. Rad. Tan cruel::- Rey. No os contradigo, 

Rod. Tan tiránas:- “Rey. Os lo concedo. 
Rod. Tán ¿ontra el Cielo divino, 
R-y. Eso solamente os Dicgo. 
Rod. Qué no es contra el Cielo Rey. 

pues para poder hacerlo, - 
el oráculo de Marte 

« he consultado, y su acento, 
- dándome respuesta. ,.dixo, 
Az 

No, 



— 

muera Polidoro. Princ. Cielos, 
qué escucho ! Mirte lo dixo? 

' Ay de mí! Garib. Pues qué tenemos? 
! dilyw que consulte 4 Marta, 
| . Que es piadosa, y no dirá eso. 
! Rod Marte es sangrienta Deidad, 
! consulta, señor y á Venus, 

Rey, Pues busco lo riguroso, 
y be de consultar lo- tierno? 

Rod. Pues otros Dioses consulta. 
Rey. Todos me dirán lo mesmo. 
Rod: Puede ser que no lo digan. 
Rey. Pues yo que lo digan quiera. 
Rod. Que así la pasion te arroja ? 
Rey. Vencióme , y yo soy primero, 
Rod. Que la razon no se obligs? 

-Rey.No hay razon donde hay deseo. 
Rod: No. te dá horror la crueldad 
Rey, No es crueldad lo que es remedio, 
Rod. Ser to hijo no te enternece? 

, Rey. Rodulfo, yo estoy resuelto: 
Polidoro ha de morir, 
no hay que. replicarme en ello;: 

¿CGaril. Por el gran B1co, Dios mioy 
que está borracho este viejo, 

Pránc. Divinos Dioses, aquí 
vuestra grandeza contemplo, 
pues tanta provocacion 
no, alborota 'mi respeto. 

Rey. Y porque veais quanto fío 
de vos,.en aqueste intento 
me habeis de ayudar, , pues solo 
á vos fiaroslo puedo: 
vos lo habeis de executar. 

Rod. Aún ahora el daño es menos; 
pues para que Polidoro 

“viva ., buscaré remedio. 
Prince. Como á Rodúlfo lo fie, 

que guarde mi vida es cierto. 
| Garib. No hay que fiar en Rodulfo, 
| y mas, si sabe que tierno 

4 Fenix se hija adoras. 
Princ. Loco, calla , calla, necios 

| pues podrá fiarse de Otro, 
que exceute su sangriento 
rigor? Rey Qué es lo que decís ? 

Rod. Que supuesto que no puedo 
de ese inteñto disvadiros, 

oy que aquí á escueharos llego, 

+) 

ap. 

AAA 

No hay contra un Padre razom. 
que gusto , opinón , y vida 
(ea , lealtad , cautelénos) 
asegurais, con la: muerte: 

«del Príncipe 3 á obudeceros 
dispuesto-, señor , estoy 50 
con mi<vida , y con mi aliento, 
que yo pude aconsejaros, Tol 
mas no negarme por eso | 
4 la obediencia , pues vos 
sois mi Rey , y sois primero; | 

Garib. Yoma, mira si vá aceptados | 
Princ. Mi vida consiste en cello. e 
Rey En mi estimacion , Rodulfo, 

vereis mi: ogradecimiento. 
Rod, S.ñor , esto por mí lo obro, 

no bay - que agradecerme ; pera 
el modo ahora de su muerte 

«me deeid. Rey. Aquí un veneno 
tengo prevenido. Garib. Zipe. AE 

Princ. Qué oygo! Rod. Facil remedl * 
es decir que se lo he dido, Y 

iy: queno. obró: Rey. Pero. advierió 
que' vos :se lo habeis de: dar 
en presencia mia. Rod. Esto: 
tambien está remediado * 7. 
con trocarlo. Rey. Y. porque tcimt 
(con toda claridad hablo) é 
que el amor pueda moveros 
de sur erianza . quizá 
4: hacer algun fingimiento, 
para «mi seguridad 
en eta caxa os: lo entrego. 
Saca una caxa de plata» 
Desde ella lo habeis de echar: 
en'la bebida , que luego 
tomará: para el achaque 
del :dorazon , de. que enfermo 

¿ estás: pero aquí advertid, 
que porque ningun recelo Ñ 
quede en mt, la mirad sola ¡1 
en el vaso echad , y luego pl 
la caxa allí me volved Me 
con Ja otra mitad , que dentro 
queda de la confeccion, 
para que ella verdadero 
testigo pueda allí ser , «207 
( pues lo f:briqué yo mesmo). 
de que vos habeis cumplido 
fielmente con mi precepto» 

y 1 

Ho 



A A 

y . . 

Rod R 

Me 

Rod, Júpiter, qué 0ygo? Garib. Moscas: cogiónos todos los puertos. >. ? Princ. La crueldad todo es industrias. Rod. Qué he de:hacer, piadosos Cielos? ,, Para esto remedio no hallo, a ey.Quedado os habeis sosperso, Rodulfo.' Rod. No es suspension, gran señor (ea, qué temo? ap. el Cielo ab: irá camino. ) : Rey. Pues qué es? Rod Es sentimiento (perdonad , que así lo diga) e que hagais tan poco aprecio. de mi lealtad y QUe Rey, Rodulfo, nO prosigais, yo pretendo conseguir la Cxecucion; Y pues vos el instrumento abeis de ser, nada os daña el que yo busque los medios, Que mi deseo aseguren: 26 mi hijo B:larte,, heredero : de Grecia ha de ser , y “Astréa su puma, su hermoso dueño; + tres voluntades gon una 
ACciof' grangeais 4. un tiempo, pues ellos:::- pero collar 
ahora á Rodulfo quiero, 
que Bilamé:, y: Astiés son tambien de aquesta accion ducños, ASallo: sois > y leal: 
A LOIS o AN Ya el. secreto; os: ha fiado: Prudente sois > Y SOÍS cuerdo. omad la caxa, Y Mirad, Dásela, que el dar es preciso empeño O el veneno 4, Polidoro, >? 2 un cuchillo. 4 vues: SESOCOS adviérto 

ap. 

y resuelto; 

tro- cuello: 
an saliendo el Po e id Rod Hibrán escrito: los Hed eo rilcoHabráse en el mundo “lla arth, Puede haber en el of. nos. Y var Cruel? Perro PUT labumano > Girib Tán map: 0d. Señor? Princ; Amigo Rod Vos estalídis: dr 

9% Y | 'beisoido"Garib.Toy time. Ya lo %, Rodulfo, 'G 
O el cuento, 
aril. Y yo. 

A 

De Don Francisco de Leyva. pe 
Rod Tú tambiéiGar.De verbo 2d verbom. 
Rod Y quéhemos de hacer? Princ.Cumplir 

Garib. Es verdad», 4 Suecia vamoós; 

ado: 

del Rey mi padre el precepto: 
dadme el veneno , yo Muera, 
y vivid vos. Garib. Cómo es esp? 
los. diablos lleven mi alma, > 
si yo pasáre por ello. 

Rod. Eso me decís, señor? 
vivid- vos siglos eternos, 
y muera mil veces yo, 

Garib. Si señor , mejor es esos: 
“así como así Rodulfo - 
se está muriendo de miedo, 
y muerio se lo tendrá. 

Princ.Quando de mi padre veo 
contra vos , Ó contra mí 
airado el rigor sangriento, 
con que á los dos 2MENAZA, 
cómo , Rodulfo , podemos 
dexar de morir yo, ó vos? 

Gar Yosécómo. Eos 2.Dí Gar Viviendo Rod S-ñor, vamos á Suecia, 
pues su Rey, como ty deudo, te defenderá la vida, a AL 
y te asegurará el Reyno. 

muy-bica dices , seamos Suecos, 2 y chapines , y cinelas, 187 
Y Scamos 'zipatos viejos; E 
que és menor iwmal, que mis tripas ? 
no están héchis 4 veneno, 
y puede hracerme gran d.ño, 
od. Señor, el mal at.Jemos, : * 
vámonos, y con ta ausencia: +00 
lo podrá curar el tiempo. Y 

Princ. Yo no lo aprucbo , Rodulfo, 
pues mi padre ya resuclto ep 
está en mi muere, y podrá, 0 
mirando ya descubierto: 
5U INEMmo, con nueva 112, ; 
flarse , de quien siguiendo 
Nuestros pasos , su rigor 
execute. Rod. Mudorémos. 
los trages ; y disfrazados 
en Eabiadorés gro:eros:z- 

Princ Calla, Roduifo', por: Dios, 
que esos disfraces som buenos 
para la farsa : Qué importa, 
que los vestidos mudemos, 

4 



Ó No hay contra un Padre razon. oe 
si no mudamos las caras? 

Gurib. Er, que yo he dado en ello; 
para que no nos conozcan 
gran traza ha ballado mi ingenio: 
bendito es el que me le dió. . 

Ro.1 Di, quál es? Garib.Que de Terceros, 
óÓ Ermit.ños nos vistamos, 
y por Santos pasarémo:, 
sin que nadie nos conozca; 
y quando á curso del tiempo 
nos pesquen , tendrémos ya 
asolada todo el Pueblo. 

Princ. Demás, que quando ausentarnos 
pudiera tener cfecto, 
sin el riesgo que propongo 
de Fénix vuestra hija (ay dueño 
amado!) Garib Azia allí le pica. ap. 

Princ. No veis evidente el. riesgo, 
pues se queda á los rigores 
de::- Ro.1/.No provigais os ruego, 

¿pues doude peligrais vos, 
todo lo demás es menos. 
Qué importa que Fénix muera? 

Princ, No lo permitan los Cielos, ap. 
porque si Fénix me falta, 
para qué la vida quie:o? 

Garib.Oyeun grandeardid. Prin Yaestás 
tan porfido , como necio: ' 
Es esta ocasion de gracias? 

Garib.No señor , de veras tengo 
de hablar: decir que tú mueras, 
es y porque Balarte el Reyno 
herede ; no será bien 
que 4 él el veneno demos? 
y muerto él queda ajustada 
la materia, pues es cierto, 
que feltando ya la causa, 

ha de cesar el efeéto. E 
Rod. Señor , yo digo , que-2unque 

de un hombre baxo, es consejo. 
Garib. Guarde Dios al seor Rodulfo 

por honras tantas, Rod. Entiendo::- 
Princ. No, Rodulfo , quando yo 

ninguna evidencia téngo 
de que Bilarte desee 
mi muerte , no puedo hacerlo, 

Garib. Pues dése el veneno á Astréa, 
que quizás estará en eso ., 
el busilis. Princ. Loco. estás. 

Garib. Pues á 1 padre lo: demos, 
y bien sé yo que darás 
Un gusto á los mosqueteros. 

Rod. Yo no puedo aconsejarlo, | 
- Que es mi Rey , y señor ; perque. 
Princ.No prosigais, y advertid, 

que es tan sagrado el respeto, 
tanta la veneracion, 
tan reverente es el miedo, de 
la obediencia tan postrada, 
que al nombre de padre tengos | 
que en él miro de los altos 
Dioses todo el ser supremo 

—substituido , y D:idad 

poderosa le contemplo: 
con que sa odio, su rigor, 
ira , y aborrecimiento, 
no me enojan como ofensas). ho 
como castigo los temo, ? 
sin que amigos de venganza 
se atrevan al pensamien:o, 
pues aunque el Cielo castiga, , 
nadie se venga del Cielo. | 

Garib. Ahora digo , que hay Gentill 
buenos Christianos. Rod. No inieW 
replicarte 3 solo ahora de 
que discorramos pretendo 
la forma para librarte, 
señor y del riesgo sangriento 
de tu cruel. padre. Princ. La cax2 
me mostrad. Rod. Esta es.  DásilM 

Princ. Qué veo ? l 
Garib. Veneno es apildorado, 

pues viene de oro cubierto. 
Princ. El Cielo compadecido | 

nos. dá , Rodulfo , remedios. 
Rod, Cómo ? dí. Princ. Como otra cax%: 

compañera de esta tengo, 
y mi padre ,.Ó no lo sabe, 
ó no se acuerda. Ro. Pues eso 
en qué puede remediarnos ? A 

Princ No habeis discurrido en ello* 
Rod. No señor. Garib. Ni yo tampocó 

y en verdad , que soy discreto. 
Princ. Pues atended : Esa cax2) 

y la mia son:de yn mesmo 
género , y de una labor; z 
poes la mia (estad atento) dde 
de unos polvos cordiaies. A á 

Me 

enim 

* pa . . K 



-Garib Dios nos saqu 

la Menaréis, Rod. Ya o, entiendo, Princ. Y 4 aquesta y que es la del Rey, le quitareis del veneno 
la mirad, Y quando llegue ¿la ocasion::-"Garjb. Cuidado en esto, rinc. De la mia verteréis €n cl vaso aquel compuesto cordial , hasta la mitad, como es del Rey el precepto, Y al volverle vos 1 con disimulado intento guardad la mia > y la suya dad al Rey, que satisfecho quedará , quando exámine la confeccion que halle dentro, “que €s la misma que me disteis. eso llaman los fulleros dar con la de Juan trocado, od. Alabo , señor , tu ingenio: Mas qué disculpa despues 

al Rey daré? Princ. Que el veneno no abraría por ser poco. 
Rod. Y despues el mismo riesgo no.nos queda? Princ. De esta ahora salgamos , que pues el Cielo remedio para esto dió, 

para otros dará remedio, A Rodulfo he de callar asta. despues el 
Que he pensado. 
didme p 

ap. 
intento 

| Mi quarto, e con bien de esto, que es grande marrajo el Rey, Y t£mo que llegue 4. verlo. me Dioses , pues veis Mi ¡NOCénciar— Rod. Pues tanto mal miraís » Cicloss Princ Vuestras piedades E 
: cda me valoan, Rod Librad al Príncipe DUEStro. Garib. Y 4 este padre nuestr QUE no nos recete el Credo. Salen Fénix llorando , y Fl lór. Señora , Viendo en tu llanto tan dulces bellos despojos, . Oy les pregunto 4 tus ojos, Si ese desprecio de: tanto SÁ Daitivo ardiente Cristal € gusto, Ú de pena nace,” : : Pues dicen , que el llanto hace 

74, 
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De Don Francisco de Leyva. 
tercería al bien y al mal; 
pero. en tí cesa el recelo 
de que á dolor te condena, 
pues no puede ser de pen», 
llanto que congoja al Cielo, 
que estrangera li desdicha 
está en la beldad : dí, pues, 
de qué tanto llanto ? Fenix. Es 
de la pena de una dicha. 

Flor. De dicha , pena? que huya 
me harás. Fenir Qué te admira, Elora? 

Flor.Pena de dicha , señora, 
es- Fenix. Qué? 

Flor. Requiem de- Aleluya. 
Fenia. Sabes que amo 4 Polidoro>? 
Flor, Y <E que él te adora. Fenix. Y que 
mi Príncipe es? Fíor. Ya lo sé, Fenix. Pues por eso es lo que lloro. Flor. Enmendándolo vas : di, 
BO dic:s y que tú le Quieres? Fenix. Ciertoes Flor Del Pcíncipe nO €res tambien adorada? Fenix. Sí, Flor. Y esto 4 llanto te obligó, 
y 4 pena tan desigual? 6 Fenix Sí , Flora, aqueste es mi mal, Flor. Pues de ese mal muero yo, Fenis. Tú juzgas, que mi pasion 
a la razon contradice ? 

Flor. Ella misma no lo dice? 
Fen. No. Flor. Có no? Fen. Oye la razon. En la execution opuestos, 

que uno irrita , y otro aplaca, 
mitan veneno , y triaca, 
porque unos mesinos compuestos 
de vida, y de muerte son; 
y el accidente que dá, 
en la confeccion no vá, 
si solo en la aplicacion, 
Al que en páramo de plata 
arrojó rota barquilla, 
le trae la ola á la orilla, 
pero á la orilla le mara, 
Quien la rosa peregrina, 
al olfato la aplicó, 
el sentido regaló, 
pero se hirió con la espina. 
El que á buscar del Sol pasa 
rayos con que alumbra al Cielo, 
apartado halla consuelo, 
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y si se acerca se abrasa. 
Vida, gusto, amparo, “y dicha 
en estos casos verás, 
y €n los mismos hallarás 
muerte , ansia , pena, y desdicha. 
Luego de razon agena 
no está , Flora , mi pasion, 
quando llora el corazon 
una dicha como pena. 

Flor. Lindamente ; pero aquí 
en. estos exemplos veo £ 
el bien, y el mal ; mas no creo. 
mas que el bico hasta ahora en tí. 

Fenix. Llegará el mal, pues se halla . 
amenazando «por ley, 

- pues Polidoro del Rey 
es hijo, y yo su vasalla; 
y aunque puede mi nobleza 
logros de un Cetro adquirir, 
locura es querer subir 
de un buelo hasta la grandeza, 
Mírase un monte empinado, 
tan derecho, que la falda 

se cubre con so guirnalda: 
el que pretende esforzado 
subirá su olimpo adusto, 
bueltas al monte va dando, 
y poco á poco grangeando 
lós escalones astuto; 
«pero el que del monte lo agro 
quiere por derecho ho!lar, 
ó se ha de precipitar, 
ó hi de sobir por mil.gro; 
y es lozuora conocida 
(aunque pnede suceder)” 
querer á un día traer 
los sucesos de una vida. 

Flor. Pero si acaso sucede 
(aunque en razon designal) 
como ha de temerse el- mal, 
el bien esperarse puede, 

Fenix Tiene el mal fuerza mayor; 
cordura es temerle , Flora. 

Flor. Yo, por si , Ó por no, señora, 
siempre espero lo mejor; 

quando llegue el desastre, 
de que esperando la dicha, 
enceentre con la desdicha, 

diré lo que dixo un Sastre. 

Flor. Mira qué piensas , señora, 

Feniw. Ay Po!idoto adorado! 

Flor. Qiando fino" te pretende, 

Tren. Qué fué? (divertirme intento.) 4P" 
Flor. Piimera estaba jugando, : 
y el contrario reem bidando 
4 una suerte escudos ciento, 
por derribarle , y ganar 
diez que primero embidó: | 
Con veinte y ocho se halló | 
el Sastre ; empezó á pensar | 
si querer puedo , 4 no puedo, 
y resuelto ya , él mal visto, 
dixo : Ea , cuerpo de Christo, - 
quiero ; que Sastre me quedo. 

ada , pues, aquí te aflija, | 
pues por quando perder puedas, - | 
quedas con mucho , pues quedas | Fénix de Rodulfo hija. -228 

Peniw. Nada alivia la pasion 
de este mi duro tormento, 
pues en las penas que siento, 
la que más mi corazon 
desaníma , es el mirar 
al Príncipe aborrecido | 
del Rey , quando tan querido 
del Reyno es , con que admiras 
hace á todos : yo me aflijo, 
quando la causa se ignora. 

quizá no será su hijo. 
Fenix. Ya están de rszon agenoy 

tus donaires. Flor, Qué sería 
milagro , señora mia? 
en “esto hay 5u mas , y menos. | 

Ay bien mio! F/or. Pues señora, 
un poco mas quedo adora, 
que viene Balarte. Fenix. Airado 
el pecho, sin mas razon, 
que oir so nombre , suspira, 
y muchas veces se mira ' 
vaticinio el corazon. | 

te muestras tan enemiga? 
Fenix. Sí, pues piensa que me oblig4 

con lo mismo que me ofende: 

porno escucharle me voy. cto 

ace que sevásy saleBalarte y la debi y 
Bal. Esperad , Fénix divina, 

y Vuestra luz peregrina 
me alumbre , pues ciego estoy — : j 
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de vuestros rayos al fuego, 
que es fineza en mí no vista, 

- QUe pretende me dé vista 
lo mismo que me hace ciego. 
D: mi mal la gravedad 
en mi misma eura infiero, 
Pues por' medicina quiero 
aplicar la enfermedad. 

e esos ojos los enojos - 
“hace felice mi suerte, 
pues me dá vida lx muerte, , moriendo por vue:tros ojos, 

Flor. Qué confiido queda él ap. del retruécano aforrado; 
Fenix lufinte , mucho he estrañado::- 

Suena un instrumento. 
mos qué instrotmento es aquel? 

Flor. Los Músicos han venido 
4 divertis tu tristeza: 
yo los llamé. Bal La fineza 
te agradezco, pues ha sido 
ocasion para atajar ; 
la crueldid de Fénix. Fenio. Yo 
lo he sentido, porque:: Bal. No 
prosigais , oid cantar, 

Música, Ojos, pues me desdeñais, 
-Matadme , y no me mireis, 

que no quiero que logreis Bal a vér como me natais, á ce que mi dolor a gobernado este acento, pues. me llora mi tormento cantando vuestro rigor; Y pues en tiernos despojos acabar miro mi vida, e y la Ene me convida e mi pena los enojos::- Plor. ca mE mil dislates, 
€ dexar ic: es 

Flor. Suenan bien los disparates, al. Ojos bellos, homicidas € una alma , que MUerta Por qué me mars » si ya A tantas funertes no hay vidas? Or QUÉ €sas dulces heridas, 

está, 

pródigos desperdiciais ? Palo "US en váno gastajs as flechas del Cáalcax fuerte, 

"O 

que me sobra mucha mnerte, 
ojos, phes me desdeñais. - El, y Music. 
Ved, que si quereis lograr > 
entero todo cl estrago, , 
haceis muy dulce €l amago, 
pues mirais para mataf; 
nueva vida podeis dar 
4 la vida que ofendeis;z * 
y así_, si lograr quereis, 
que de la herida severa 
sio ningun alivio muera, 
matadme, y no me mireis. Ely Music, 
Pero si es logro mayor | 
en vuestra hermosa fiereza 
el matar con la bellezy; 
que «el herir con el rigor, 
á costa de mi dolor 
lograd lo que pretendeis; 
Porque «si logro teneis, 
y triunfo cruel lograis 
con mi muerte ,'no entendais, 
que no quiero que logreis, El y Music. Mas , ay de mí! que el morir 
es con pena dilatada, 
pues vais teniendo la espada 
para que dure el herir, 
Crueldad quereis arguir, 
Y Cs cn que mas me obligais, 
pues quando muerte me dais 
con dulce golpe violento, - € 
siento el morir , mas no siento 
el vér como me matais. El, y Music, 

Flor Mis ha de seis años, que 
escribió para otro intento 
la tal glosa. Fenix. Mucho siento 
que vuestro deseo esté 
tan sin razón, que he pensado, 
Ó que no me conoceis,  * 
Ó por otra me teneis; 
y si basta ahora he callado 
al oir vnestras porfas, 
ha sido por presumir, 7 
“que esto era en vos repartir 
Corteses galanterías;  - 
pues mirandoos con acuerdo 
de los respetos de Infante, 
OS tuve por muy galante, 
pero os tuye por mas cuerdo. , 
Si mirárais con coidura + y 

B 

f 
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mi honor y y “vuestro bluson, 
no solo que es sin r.zon 
hailarais , pero es locura 
lo. que -escuchanoos estoy; 
pues si soy , claro se muestra, 
poco para esposa vuestra, 
mucho para Dama soy; 
y quando: veis heredados 
en mí tan cliros blasones, 
en los antignos pen Jones, 
que en mis. paredes co:gados 
son testigos verdaderos 
de mi nobleza , es querer 
con ciego intento romper 
los antiguos nobles fueros. 
Vuestra Alteza , señor , pues, 
lo mire con mas prudencia, 
pues lo que ahora es advertencia, 
vendrá 4 ser queja despues, 
porque si no::- Bal Bien está. 
Salen al paño el Príncipe, y Garibay. 

Princ. Qué miro! mi hermano “aquí 
con Fénix? Garib. Pienso que sio 

Bal. Basta , hermosa Fénix, ya 
que vuestro. amor no consigo, 
no flecheis tanto rigor, 
que como es niño el amor, 
le teme mucho al castigo, 
y la llama que en mí crece, 
no he de poder apagarla. 

Princ. Esto no es. gulantearla ? 
Garib. No sé , pero lo parece. 
Princ. Si la pasion le encendió, 

la: razon le ha de vencer. 
Bal, Pienso que no he de poder. 
Princ. Cierto es, Garib. Digo yo que no? 
Flor De esto se .escusan las feas. ap. 

Princ. Es verdad lo que oigo , Cielos? 
Garib. Verdad es, mas no lo creas. 
Fenis. Ponga en fiel , puesto que alcanza 

vuestra Alteza mi valor, 
y verá, que de su amor . 
pesa menos la balanza. 

Bal. Mas pesa mi rendimiento, 
mi esclavitod mas pesa; 

mas pesa el alma pues pesa 
con vuestro rigor su aliento; 
mas pesa ) quando os escucho 

Bal. Mirad mis tiernos anhelos. 

A 

un Padre razón. 
tan civel á ini tierno. 2m4f. 

Princ. Ya no-lo puedo llevar. 
_Garib. Haces bien , que pesa macho: 
Fon Mirad: Bal Tengo amor. Fen.Exceso 

cenmigo es. Bal. Tengo valor. 
Fenix. Rosa soy. Bal. Tengo rigoro ; 
Fenix Soy coucl Gar Tambien tiene eso! . 

Feniw De valor estoy “armada. 
Bal Yo me he armado del poder. 
Flor Temo queabance ha de huber. 4 
Garib Exo huele 4 tarquinada. 
Fen. No hay defensa al poder ? Bal, NO 
_todo lo. llega 4 alcanzar. » 

Fenix No os lo podrán estorvar? 
Bal. Quiéa ha de estorvarlo? 3 
Princ Yo. Salen el Principe, y Garibay 
Bal. Vos , Príncipe , cómo así? 
Fenix Cruel lance ! Flor El amor se eló: 
Princ.La pasion me arrebstó; af 

enmendarlo quiero, Bal. A 'mí 
(ciego estoy !) no hallo razon 
para que aquí me digais::- 

Princ Infante , no prosigais. Le 
Fenix. Mucho temo esta ocasion. M' 
Prince. Pues el deciros ; que puedo 

vuestro deseo estorvar, 
no es porque intente mostrar 
mi valor con vos, ni excedo $ 
de hermano, y amigo , pues 
solo fundo aqueste empeño, 
en que esperando»s por dueño % 
mi prima Ástréa , que .es 
hermosa, embidia del Ciclo, 
son para. el amor enojos,, 
que estando ciego á sus ojos, 
corrais para otras el velo. 

Bal. Está bien : mas gobernar 
en las agenas pasiones, 
son arriesgadas acciones. 

Princ. Nida puedo yo arriexgar 4. 
(mucho he de hacer en templarme). 
viendo vuestra gentileza. 6 

Bal. Y “si piensa vuestra Alteza, 
que yo aquí::- Prine, Es en vano darm 
satisfaccion. Bal. No la doy. 

Princ. Ni yo tal os pido y Infante: 
Bal. Pues quando de Astréa amanté 

esclavo rendido soy::- Al paño AS q: 
MAstr. A qué buen tiempo he A 

| 

| | 
| 

i 
| 

| 
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pues sus finezas escucho! 
al. Mi amor se desaira mucho 
en que hayais imaginado, 
que pueda en vos su belleza tener mas estimacion, 

Ástr.Qué escucho | estos zelos son del Príncipe. Bal Vuestra Alteza «pudiera advertir aquí::- 
rinc. Ya, Infinte > todo lo advierto, y el. quererla yo:- Astr.E:to:es cierto, rinc. Estimar debeis. Ástr. A mí, sin duda”, el Príncipe quiere: Ya que su muerte se trate “iettos Yo le devas Bal. Quando yo la llego 4 amar, está de mas. Princ. Si no abate ap. ¿de su soberbia los buelos, 
me he de enojar : Esto, Infanta, 
es zelaros como amante. 
al Sí, ya veo que san zelos., 

Astr. Qué es esto ?.z2loso EA 
él me adora. Garib. Flora. Flor, esto se mudará así? 
Princ. Viven los Cielos , que ya 

no cabe en el sufrimiento 
mi enojo: Zulos decís? : 
¿Qué €s zelos? Vos no advertís, que hablais conmigo ? Astr. Contento me dá mirarle enojado... 
de pooss supongo., que yo al cielo 

esvelo 

ap. 

ÉNIX , con el q menor hubiera mirado::- Gar. Ya esto esiá como ha de estár. . ap. ÁAstr Mais qué 0yg0?yo me he engañado «Fénix es de quien ha habiado; E Ya no le pienso avisar, rinc. Mucho es marido :. si hobiera en mirarla imaginado, 2 mi amor algun cuidado en su hermosura Posieraso - Fen Ay de mí! Flor Muerta está mi ama Princ. Y algun atrevido +. Ó “necio. intentára en mi desprecio . perturbar mi tierna llama; Para mis iras tuviera vidas, que no le quitára? Almas , que no le arrancára? SaNgre;, que no le bebiera ? Si ques- A , Suspender 
eniz, Señor 

De Don Francisco de Leyva. 

2 
Di, y 

1 
«¡debeis el curso al furor, s 
mirad , que es contra mi honor. 

Princ. Fénix , esto es suponer, 
que vuestro sol soberano 
claras luces dá á la e-fera. 

Bal. Reparar aquí pudiera 
vuestra Álteza , que su hermano. 
soy. Fenix. Qué lances tan prolijosf 

Bal. Y eumendar pasiones tales, 
poque somos muy iguales, 
pues somos de un padre hijos, 

Princ. Pero advertiros conviene, 
que aunque hjos de un mismo 
que fué Ariadna mi mad:e, 
y la vuestra Mitilene. 

Astr. Fuerte empeño! Fenje. Grave mall 
Bal.Esa mesma razon es p 

la que me engrandece , pues 
si por padre soy igual, 
Por mi madre, vive el Cielo, que me hace su sol divino, 
no solo tan bueno , sino::- 

Princ. Menúís. Garib. Pescósela al buelo, Princ. Y vuestra soberbia: osada, 
antes que lo pronuncieis, 
hoy castigada vereis. Empuñan. 

Bal. Valor (eugo , y tengo espada. 
Gar Y. llegaroná lasmanos. Sale Astréx, «Fen Príncipe. Astr.Infante. Gar.Perdido. 

vá esto. Flor. El Rey ha salido. 
Salen el Rey, y el Marques. 

Rey. Pues qué us esto Gar. Ser hermanos. 
Rey Cómo , Polidoro , así? 

cómo de esta suerte, Infante? 
Princ. Señar::- Bal. Señor:;- 
Garib. Gran montante. 
Rey. En presencia de Astréa 3 Aquí 

uno y y otro enfurecido ? 
Astr Yo , señor, ahora llegué, 
Rey. D:cid , quál la cansa fué? 
Princ.Nada es, señor. Bal, Nada ha sido. 
Rey Qué fué, Infunte ? responded. 
Baul El Príncipe lo dirá: 

mas poco le durará ap. 
su soberbia, Vase. 

Rey. Detened : 
M ques, al Infante. Marg. Que él 
dió li ocasion , evidente vz 
es, que el Príncipe es prudente. Vase, y 
B 2 z 

po 

padre, 
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Fenix Al Rey temo, que es cruel. ap. 
Rey. Retiraos ; solos quedemos. 
Astr. Ya os obedezco , señor. 
Fenix. Ay, Polidoro! Ay , amor! ap. 
Asir. Del Príncipe los estremos ap. 

con su mueríe acabarán. Vase.. 
FPenie, El alma en sus ojos dexo.  Vase. 
FPlor.Hecho un Leon queda el viejo. Vase. 
Gurib.Yo me escutro , pian, pian. Vase, 
Prince, Qué querrá mi padre así? ap» 
Rey. Aho:a es buena ocasion. ap. 

de lograr la execucion 
de su muerte 3 y pues aquí 
juntos sa ira, y su achique 
dan causa bastantemente 
á creer, que el accidente, 
de ellos nació; y así , aplaque 
la malicia presunciones: 
quiero para asegurarle 

eon cariño ahora hablarle, 
Príncipe , hijo (mis pasiones ap. 
la cautela ensubra aquí) 

Princ. Qué oigo. Rey Hijo Polidoro::- 
Princ Aqueste cariño ignoro. ap. 
Rey Oye atentamente. Prince. Dí, 
Rey. Muchos dias ha: que oigo, 

P.lisoro , que te quejas, 
de que con rigor te frato, 
y te empeñas de manera 
en este engaño , que dices 
que te aborrezco : (si vieras ap. 
mi pecho, ballácas , que el odio 
2un basta to vida Jlega) 
y te engañas , Pulidoro, 
te engañas, hijo, que esto, 
que á tí crueid:id te parece, 
razon de. estado es discreta, 
con. que se debe á los hijos 
tratar 5; pues si se les muestra 
todo el cariño , ocasion 
dan para que no les teman 
á los padres,'que es amor 
fucrte escudo: de fimeza. 

Pric. Válgame el Cilo! si acaso ap, 
conociendo quanto yerra 
mi padre , Ya arrepentido 
suspender mi muerte intenta? 

Rey Mi hijo eres, el ser te dh 
vua sangre nos alienta; 

Ñ 

Ro ds ib 

otro ya eres, Polidoro; ' O 
pues qué razon hiy que pueda > 
persuadirte á que yo falte 2% 

mi.ser, y sangre mesma ? , 
Princ. Cierto es el Cielo sin duda apo 

en. amor. sus iras truécar e 
es mi padre al fin. Rey.Que-ann siendo 
fingido , hablarle ací siena! ap 

porque aquí , Polidoro, = * 
tU engaño, y mi verdad veas, ko 
SIN preguotarte la causa q 
del disgusto, pues que sea 
Bilarie el culpado enmiendo. 
de tu cordura , y prodencia: 
hoy 4 pedirte perdon, HS 
que á tus pies rendido venga 2 
le he de mandar, Princ. No señor 
no me haga vuestra Alteza 588 
ese pesar , que á mi hermano y 
lo quiero con la terneza . A 
que debo ; y las desazones y 
de entre hermanos , aunque llegan 
tal vez á alterar la ira, AN 

-€n el amigo se quedan. ue: 
Rey. Solo tu gusto deseo; ah 

pues tú no gustas , no vengas 
Princ. Ciélos, ya es cierta mi dicha, 4P0 

alabo vuestra clemencia, 
pues tal mrdanza en mi padre : 
miro. Rey.Lo que me da pena - 
es, que con el disgustillo, ; 
ese achaque que te squeja A 
del corizn , pueda ahora 
mo'estarte con mas fuerza, om 

Princ.No hará , señor, que estos dias 
hacen que mejor me sivnta 
unas bebidas eo: diales, A 
que el Médi:o me receta. 4 

Rey Tomástela hoy ? Princ, No señotr. 
Rey. Pues tomarla ahora sea 3 

prevencion : ola, Sale Rodulfor 

Lera a A 

Rey. Roduifo y pues ya dispuesta i 
del Príncipe la bebida a 4 
estará : ahora es ocasion , lega. - 48% 
Entendeis? Rod Ya os he entendido» 

Rey. Pues al ¡instante traedla. , 
Rod. Por ella voy. Vas. 38 
Rey. 1d, que espero, : “8 



| 

que esta ha de ser la postrera vez , que de ella necesite, Princ. O , Cielos, y con qué priesa ap, el aspid disimulido 
su mortal veneno muestra! 

con quánta brevedad 
aquella mina SECrEta, 
que eng-ños:s flores cubren, Sulfureo bolcán rebienra ? > cOmO aquella tirana “hipocresía, hyena Enga engañosa fué , que esconde 7 Muerte: emre, la terneza Y Qué haya tal resolocion .€n un padre! Habra quien erea, que animó injusto el cuchillo tontra lo mismo: que engendra? De Qué fiera, de qué bruto, tan bárbara “accion se cuenta? 
GCómo-, padre aleve , cómo 
Do te dá exsmplar aquella ave, que abiéedose el pecho, con sangre suya sustenta 
Sus hijuelos , y su vida 
Ofrece porque no mueran? Cómo:-= Sal Roduifo con un vaso, Rod Aquí está la b bida, “y. Pues porque tomarla pueda le epa Quierod:, una silla £gad y así ue . Ugar, Rodulfo. roo, sis Sentaráse el Prín tpe y el Rey ántes lo Dalia tado Y pondrá Rotulfo el vaso sobre 107 bufete al ludo tzquierdo Y sacará SCALE, que sean. Porertdas, y echa de 4una en el vaso, 

Y VEFSOS que se Siguen, Y estará de “RANEFA, que lo vez el Ray Prino Pues está en pie vuestra Alteza? Y. Ya me siento; siéntate, hijo: 7 Yue as his de morir. E rimc. Qué Entidad y pS Mas que el motir, sus crueldades; $ eb escuchar sus cautekis 2 ( Ro Hoy consigo mi deseo. | 01. De Polidoro €s aquesta. sb ñ eE s el sombrero Ocúlta YE 
ad. yo. q 
do dy : la piedad Vuestra €S > me asista, E 

ye 

E 

como lo fuepay, Biendo. 
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Echa los polvos en el vaso, 

Rey. Ya al vaso 
KoJulfo el veneno entrega. 

Rod No aparta de mí los ojos: 
Que aquí no penetre quieran 
los Dioses mi noble eng ño. 

Princ Q é «guardas, Rodulfo ? lega 
con esa bebida. Rod Ya d 
la tiene aquí vuestra Alteza, 

Dale el vaso, 
Princ. Dame. la czxa , Rodulfo, | 
Rod. Tomad , señor, Dásela, 
Princ. Es la mesma, 

que suelo tomar? Rod Señor, 
la mesma es, y bo que en ella 
hay de mas, es el amor 
con que mi lealtad desea 
servir 4 quien tanto estimo, “y. Como executada queda 
mi órden > Cquivocando 
Fazones me avisa. Princ. Estas 
Tizones equivocadas - 
asegurado me dex. 
de que ka puedo b_ber, 

Rey.Q 6 te suspendes? Príxwc. Como esta €S Una memoria, que 
de mi mal, padre, me acuerda, quando mirándola estay, 
la muerte me repretenta. 
'y. El corazon le dá: avisos. 1 

+ rínc. En fin, quereis que la beba 
Rey Bubey hijo, que tu vida 

consiste y y mi gusto: en ella, 
Princ. Bebo , pues. Bobe. 
Rey. El cf éto obre, 

que mi voluntad: desea, 
Rod No lo permitan los Cielos, 

Rey intamano. Princ Está fresc me ha consol.do, Rey. Y á mí. 
puedes creer, que me consuela, Rod. No bará tanto como emiendos. Ap. Princ. Pero qué es esto? qué inquieta 
batalka (ay de mí!) en el pecho 
Siento ? qué llama violenta 
esla que me'abrasa? * Hace ESÍTEMOS» Rey Ya obra. ap. > 

Rod. Qué escucho Hde qué se queja ap. 
el Príncipe? Princ. Qué me abraso; 
Qué el corazon me airayiesan» 

ap. 

ap... 

ap. 

ap e 

ar. 
> 

aps 
» 

As 
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zS Horror dá, mas y «está hecho:  4p. 
q é slentes , hijo ? qué pena! 

Rod. Dioses y qué veo? si acaso 
turbado: erré las” caxetas. 

Princ, Cielos, que muero rabiando: 
y de mí! Queda como muerto. 

Rey. Ya: muerto queda. 
Rod Y yo tambien estoy muerto. 
Roy. Empiece ahora mi cautela: 

Bilurte, Astréa, Marqués), 
Vasallos... Salen todos. 

Todos Señor. Rey. Qué ad-ersa 
 fomtuna lt Fenix Cisios , qué miro! 
Rey Al Púncipe (grave pena!) 

su ach. que: (fuerte. dolor! ) 
le ha apretado de manera, 
que juzgo que es muerto Pen. Dioses, 

qué ec:cho! Grip. Posia mi abucia! 
muerto mi amo? qué dicen? 
vive Dios, que ha sido treta 

de Roduifo. Flor. Qué d lor! | 
Bal Yosoy Ry Astr.Yo seré Reyna ap. 
Bal. ay, hermino! 4As:r. Ay, primo muo! 
Honor Qué lastimosa tragedia! 

ap. 

ap» 

ap. 

Marq Muerte tan intempestiva, Ap. 
mucho qne pensar me dexXa. 

Ro:l. Qué es lo que pasa por mí? ap. 
¿Fen.No es verdad, pues-no estoy Muerta. 

- Rey Ay, hijo mio ! quitadle, 
vasallos , de mi presencia. 

Garib Ayudame, Honorio. Honor.V amos. 
Garib. Si Rodu'fo es quien la pega, -4p. 

voto á Dios, que le he de dar 
de manera que le duela. 

Mesiéndole ambos en la. silla, 
Ay , amo del alma mia! 

Honor. Bico el! malogrado pesa. 
Rod Si es verdad esto que miro! .ap. 
Fenix. Solo quien sabe amar, pucda 

exagerar mi dolo». : 
Rey. Ven , Balarte , ven , Astréa. 
Bal Ya me convida el poder. 
4Gstr Y y mellama la grandeza Vanse los 3 | 
Marg. Verá Grecia mi venganza, 

si averiguo mis sospechas. Vase. 
Rod. Cielos , si yo he sido cansa 

de que Polidoro muera::- 
Fenix Diose*, pues que no hay valor 

capáz para tanta penaz= 

Gar Yasé, pues vivo estás, que fué erp 
¡d0 

Rod, Conjúrense contra: mí 
Fuego, Viento , Mar, y Tierrá. 

Fenix Prestenme su sufrimiento 
Cielos , Montes , Aves, Fieras. 

1000 mee os ses ea 
4 00N 

JORNADA SEGUNDA. 
Sulen el Príncipe, y Garibay. 

Garib, Señor, pues que temiro, y q te t0% 
y pues que vivo estás , y uo estas 10% 

como á voces en Grecia se repites el 
tus pies 4 mi alegría les permites 
besácielos me dexa, 08 
y el gusto dé indulios 4 la queja | 
con que hasta ahora he estado, y 
pues que verte, señor , no me han des Y 
de de el suce o triste, a. 
en que tal susto «4 tus criados distó- 
y dedo hoy RoJulfo tenga vida 
pues mi saña encendid., El 4 

'% 

ó 

por la traicion que su doblez advittt 
€1 levadura le tenia la mue:te. _ 
Dime lo que ha pasado, pon] 
y cómo d.l encierro te han den 
salir 3y dime , pues mi lealtad probo) 

todo aquello que aquí preguntar € 

porque mi gana de suberlo es muc% 
Princ. Pues si saberlo quieres todo , escu. 

Ya sabes, que Rodulfo la bubida 
me dió. Garib.Sélo muy bien... 

Princ. Y que sio vida | 
me vieron. Gar. Y que yo lloré tu mu. 

Princ.Y que sabrástambien, claro sead We” 
que de mi ingenio fué fingida 119288 

Pe 

ento 
q 
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cos que la ira á tu padre has suspenda, 
Princ. Pues oye ahora lo que no has sab” 
Apenas de mi accidente | 
sapáz, advertido , astuto, 
con calores de verdad A 
le dí al engaño dibujos | 
para fingir de mi vida 
desent-zados los nudos, 
quando para averiguar 
lo. traydor , y-leel , discurró 
á todos por los semblanies, 
que son vidrieras , que puso 
Júpiter al corazon, 0 

A A 



por donde ( annque 
DésDor. Francisco:de Léyuaz el cristal turbio nubes finja en jo aparente) 

vér se dexa,, AUNque en confuso,, la pena como ene sombras, 
como entre luces el gusto; > 
Of( ESTOS: espejos y pues, 

que díó el cuidado 
en algunos wí el 
la admiracion vi 
en otros. la susp 

un hipócrita dolo 

al discurso, 
pesar, 

en. algunos; 

p 
Un 

ension,. las sospechas miré 
Y €n todos la turb 

onoci en mi padr 

en muchos, 
acion. 
e injusto” 

ijo de ua: dolor señudo, traidor Cocodrilo , Que 
el blaado acento dispuso, Para que en forma de albago 
ese el tormento mas duro, 

Astréa , y mi hermano > Como 
¿Se mira en los dos tan uno 
el deseo de reynar, 
con tal claridad los JuZgo, 
que para vér su alegría, 
me sobraba espejo. mucho, 
Enternecióme el mirar 
á mi amigo fiel Ro d ulfo, 
que como ignorante estaba 
de aquella ficcion » confuso Me miraba y y ) - que decía entendí". con labio mudo,, *. 51 yo no he dado la causa cÓmo. padez.o. los sustos? Miraba á: mi amada Fénix, Y ella me miraba a, hurtos, Y como. el cruel. respeto. del door > Ministro en la cárcel del file 2 SUS sentimientos. con el ahogo Opricnida,, en sus 0 
“tesoraba de perlas Preciosisimos diluvios, 

IJastoy, 
ncio 

puso, 

Jos mal EnJutos,, 

CUyas nativas Corrientes. tepresaba al disimulo, 

— "2 

ÉS cristales , que desasidos- , 
del rigor que-los contuvo, 
aunque por;sendas de grana 
caminaban tan astutos, 
que acobardado el aliento, 
sordo el paso y manso el curso, 
avn no manchab:n sus huellas 
el carmin , que los condujo. 
Yo te confieso (ay de mí!) 
que fué allí mi velor mucho, 
pues fuerzas á resistir 
tormento tan grande tuvo. 
Mas fié , sin duda , porque 
como en Fénix, y en mí es uno 
el aliento , una es el alma, 
bno el sér , y uno el iuflujo, 
ona fué tambien la pena; 
y como ella al cristal puro, Para que no le ahogase 
prestó: el fugitivo. curso. 
de su recatado. Manto, 
vado allí mi pena tm vo, 
y sirvió de alivio mio 
lo que fué descanso suyo. 
Lleváronme en fa al lecho,, 
y los Médicos del pulso 
Se inforinan > Y Como: no hallag (claro. está) <ccidente alguno, 
pues mi ficcion ya se sabe 
que «icanzar al Í no: pudo,. 
declaran, que tengo vida, 
que es desmayo: dicon unos, 
que fué ayre afirman Otros; 
Otros , que son unos bumos,, 
que ahogin el corazon; : 
con que ví , que en el estudio 
de la medicina no hay 
conocimieno seguro, 
ni cierra ciencia » PUES entre tantos hombres doftos Juntos», 
el cono.imiento fué 
contrario de cada uno, . 
Y que era mi mal fingido + 
ninguno conocer. pudo. 
Aplicaron medicinas Aa 
mochis , mas Yo que discurro, 
que aquella ficcion DQ era 
posible durase muchoy. 
vuelvo en mí , los ojos abro, 

> 

[ 

RR Y 
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4 todos miro confuso, 
como si de algun pesado 
sueño «despertáta , á cuyo 
tan no. esperado suceso, 
mudados: miré en un punto 
los «semblantes 3 pues aquellos, 
que «me Horaban: difunto, 
las insignias del dolor 
borraron. con la del gasto: 
y los.que en mi muerte cran 
interesados, al susto- 
de verme vivo , cortaron 
á sn regocijo lutos. 
Quería mi padre (ah, Cielos 1). 

PS ca 2 

«estorzair cos disimulo 
el contento de mi vida, 
y cou costarlé arte mucho, 

-no era posible encubrir 
Su pen:+; pues aunque supo 
en la ocasion de: mi muerte 
fingir so dolor astuto; 
darle alegría al semblante, 
aungue lo intentó , no: pudo; 
qua en el valor mas prudente 
por mas difícil arguyo 
el permitir un pesar, 
gne el disimular un gusto. 
Al contrario en Fénix fué, 
pues sos hermosos carbunclos 
sobre aquesta tempestad 
de perlas, que antes detuvo 
el respeto , congelaron 
ahora otro nuevo diluvio 
con el gozo de mi vids; 
y como se hallaron juntos 
dos «an copiosos raudales 
en remaoso , doarde aun uno 
con tanta estrechéz estaba, 
fué preciso que el orgullo 
de las crecientes opuestas 

- rompiese el cerrado muro. 
de lágrimas , y arrojadas 
las del doloroso susto, 
como huyendo de las otras, 
que ibin diciendo presumo, 
á tormentas de plicer 
ríndanse las del disgusto, 
Míiranme con vida , pues, 
y por sosegar el duro 

No hay contra un Padre razon. 

hablo despues con Rodbulfo, 

rencor de mi padre (atiende) 
ún nuevo engaño introduzgo». 
Finjome sin juicio , y 
mil delirios articúlo: 
miro 4 mi padre, y postrado 
digo que el gran Dios Saturno 
es, y no fué sín misterio, , 

. e - A 1 

pues aqueste Dios 'sañudo , 
de Y 

sus hijos daspedazaba. | 
O:ros desacuerdos muchos de 
de aqueste género dixe, Ms | 
para afeétar el asunto 28 
que tomé 3 y te cerúfico; . 
le costaba el disimulo 
algun trabajo al ingenio, 
pues para ser-loco agudo, 
si sin juicio puede “ser, 
no prúíede ser sin discurso. 
T:nido por loco ya, 
los Médicos , que recluso 
esté ordenan , y que no a 
dexen verme de nipguno, | 
juzgando , que este accidente , ! 
curarse pudiera oculto. Ad] 
Mus viendo que no aprovechal | 
ni la ciepcia , ni el discurso, ¿e 
que la medicina falta,  - E 
y que se pierde el estudio, 40 
que me dexen salir mandan, 
buscándole nuevo rembo 
á mi gura. Salgo y pues, 
á mi amada Fésix busco, 3 
hallo ocasion en que hablarlaz 
mi cautela la descubro: q 

| enternézela el contento ol 
ranto::- Pero aquí me escusa me 
de encarccerlo , pues el 
todos los contentos juntos, +. 
y los regocijos todos, el 
que puede cifrar el mundo, 
puestos en una balanza, 
aun no igualarán al suyo. 
Viene gente , á Fénix dexo: 

de mi ficcion me dá quejas 
pues 4 su lealtad la encubro. 
Sutisfácele mi amor, 8 
dice ', que «mi padre injusto —.,.*. 
con mi incapacidad tiens J 



| 
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sosegados los impulsos 
contra mi vida , pues para 
sus intentos todo es uno, 
que esté muerto , ó incapáz, 
que á Balarte el Cetro Augusto 
cederle quiere , y que él, 
Y Astréa , del cruel insulto 
cómplices tambien han sido, 
Irrítame lo que escucho, 
tanto , que por ese alto 
celeste estrelludo muo, 
por ese divino mobil 
tachonado de wcarbunclos; 
por todas las pod:rosas 
Deid:des Sigradas Juro, 

¿Que mí venganza ha de ser 
Para los siglos fituros 
Memoria , exemplar, y asombro, pues valiente , cruel, sañodo, 
flechiado iras, rayos , muscrtes, Si una vez la espada empuño, 
si el mas3 leve amago aliento, 
si anímo el menor impulso, 
Y si el mas templado enojo 
encargo al brazo) robusto, 

- Tristes ruinas han de ser 
e G ecia los - fuertes Muros, 

fragiles serán destrozos 
Sus invescib!es reductos, 
50 LS Errantes selvas Y. EL cámpo de Neptano, 4 Mi ira serán del Noto 
dushechos polvos caducos, Y de los traidores pechos Sacando el corazon bruta, . Puestos ácmis pies, serán altombra á mi Sólio Augusto, Cxánea de mi valor, 
Castigo de sus insultos, Cxemplo de mi venganza, de mi brazo heroico triunfo, | de Grecia lloroso espanto, Y asombro de todo el munda, arib. Aqueso sí , Mieran. todos, este padre Neron muera, muera hermano > Y prima fiera, mueran Ungaros, y Godos, 
m0eran , que yo 4 tu servicio > Ya 4 colera me provoco; 

% Í 

De Don Francisco de Leyva. 17 
pues te tienen por loco, 

haz algun dia de juicio, 
Princ. Dime , esta ira quí siento, 

justa razon no la mueve! . 
Garib Si señor, y aquí lo pruebes: 
Princ Quién ha de probarlo? 
Garib. UVa cuento. Es 

Muy largo, y mal predicá 
cierto Religioso un dia, 
y Una muger que le oía, 
mal de corazon la dió. 

Al ruida el Padre parado, 
preguntó , qué pudo ser? 
Y dixo uno : A esta muger 
mal de corazon le ha dao, 
Pues de qué (cos impaciencia 
dixo el Padre ) aquí la dió? 
Y el beilacon respondió: 
De oir.4 vuesa Reverencia. 
Pues cómo el desvergonzado 
(díxo el Padre enfur<cido.) 
sabe, que es de haberine oidg 
aquese. mal: que le ha dado ? 
Lo qual el hombre allí 
le respondió en un momento: 
Yo lo sé, porque ya. siento, 
que me quiere dar á mí, 
Aplico : mira qué tul 
te predican el Sermon, 
pues penerra el cor.zon 
oir su traician desigual; 
Ó si aquí coa vezon fundo, 
señor , tu ira inhumana, 
pues ya me siento con gana 
de matar á todo el mundo. 

Princ E! cuento hubiera estimado, 
si el mal nombrado no hubieras, 
que así me ullige. Garib. De Veras). 
que ya se me hsbia olvidado. 

Princ Flora viene alí, procura 
entretenerla , que quiero 
ir á ver 4 Fénix ; pero 
te advierto , que mi locura" : 
para ella es sierra. Garib, Pues no? 
ya té que loco has de ser, 
y por tal te hin de teuer 
todos , si no fusre y 0, A 
Fénix , y Rodulfo. Princ Asví E 
lo fio de 1u lealtad. Vase yy sale Flora, 

Cc . 



18 No: hay contra un Padre razon. 
Flor. Es Garibay? Garib. O deidad 

peregrina | Flor. Es eso 4 mí? 
ya me tratas con desdenes ? 
ya de mí te has olvidado? 

Garib, Pues eso te da cuidado, 
quando tú en Honorio tienes . 
empleado tu amor ? Flor. Zeloso: 
estás muy impertinente. 

Garib, Quiéresle 14? Flor. Es evidente; 
mas quiésole para esposo. 

Garíb. Si es tu esposo, y yo un pobrete, 
“para qué á mí me has querido ? 

Flor, Porque el amor de un marido 
es um amor sin sayncete, | 

Garib. Quien tu afecto ha grangeado, 
tanto tu desden previene? | 

Flor. No sé qué diablo se tiene, 
que es de mas primor lo hurtado. 

Garib. Pues he: de ponerme_¿ trueco 
de un «marido rufian, 

Flor. Aquesta voz de galán 
tiene un retintin muy hueco. 

Garib. Si es así , en tus brazos hoy 
juro' enfermedad de ausencia. 

Abrázanse,y sale Honorio al pañoyy los vé. 
Flor Qué cordura! 
Garib. Qué. prudencia ! 
Honor. Cielos , qué mirando estoy? 
Garib. Mas Honorio nos ha visto; 
y y0, si la verdad hable, 

le temo , porque es uu diablo. 
Honor. Cómo mi furor resisto ? 
Apártala Garibay de un empellon, 

Gaárib. Sois, Flora , una desatenta, 
y pudierais atender : 
á que h«beis de ser mnger 
de un bombre de ranta cuenta, 
de tanta nobleza y brio, 
como Honorio y que es mi fiel 
2migo , que el honor de él 

/lo miro yo como, mio, 
y me causan grande enfado 
los estremos con que obrais, 
quando en Honorio aguardais 
uo marido tan honrado. 

Honor. Mucho debo 4 Garibay: ' 
es mi amigo verdadero, Sale, 
Ven acá, loca , qué espero? 
Mofame y, traidoras:- Flor. Ay ! 

Sale Balarte. k 

Bal. Qué es esto ? Hon. Nada , señot: 

Bal. ldos ; quédate 1ú , Flora. dl 

Flora. Llegó el lofante en buen hork 

Hon. Quebradizo es el honor. vai 

Bal. Pues que miro mi penar Alo 

en tormenio tan estraño, | 

para alivio de mi daño dE 
el remedio he de buscar. 
Flora. Flora. Qué manda , 

Bal. De mi grave mal aquí 
busco medicina en tí. : 

Flor. Pues tiénesme por doétor 
Bal. Tu esclavo soy : esta pena 

templa , y toma. Dale una cadenór 

Flora, Lo que alabo e 
es, que siendo tú el “esclavo, 
me echus 4 mí la cadena. 

Bal. Por Févix padezco, el vér 

te duela mi ansia mortal. 

Plora. Para curarte ese mal 
mucha ciencia €s Menester. | 

Bal A mi amor, Fjora, le inclin? | 

Flora Es una enferma indiscreta» cotóy 

Bal Por qué, pues? Flora. No se or | 

señor, á la mediCc Da: | 

más ella viene, ayerciba, 

pues ya anochece , esconderse | 

vuesira Alteza aqui, Y valerse | 

de alguna minorativa. ; . 

Dent. Fenix. Flora y trae luces 290 a 

Flora. A Dios Señora , ya voy». Vé% 

Bal. Fortuna, ayudame boy. 

Esióndese áun lado , y el Tréncip 

al otro, y quédase al paño. 

Princ. La vez de Fénix 0 

y pues sabe , que he du estar 

en este sirio escondido, 

y me ene prevenido 

el que ro la ll.gue 4 hablat 

basta que me llome, quiero 

aguardar , QUe avisar pueda. 

Salen Fénix, y Flora con Íucts: A 

Al paño Bal Siá so as aquí s< ques 

la ceasion leg:ar espero. | 

Fenio. Dexa esas luces, y Y 

Flora. Déxolás , y voyme. En n* | 

puede culparme , pues ella Y 

es quien dice, que me vayár f 

| 

señor? 

2 

l sal 

ir 



De Don Francisco de Leyva. 
Señor, ahí te la dexo, 4 Balarte, 
no andes en guerra galana, 
Sino Santiago , y á ella. 

Bal. Miren lo que es ser criada, 
y hiber tomado cadena, 
que es circunstancia que agrava, 

Fenix. Esperando Polidoro, 
mi ducño , estará. Bal, Que anda 
hácia allí gente he sentido, 
_Bo pretendo salir, hasta 
Que esté en quietud todo. Princ. Pues Fénix mi. bien no llama, 
no debe de estár segura, 
Sale al paño Astréa en medio. 4Astr. Macho sospecha quien ama: 

que entró en el quarto de Fénix 
me ha dicho ahora una criadas 
enix. Avisar le quiero ya:  - 
pero qué miro! $ me engaña 
la vista , ó allí la sombra  - 
un bulto de hombre retrata. 
Si es ilasion ? Pero no, 
no lo es: los Cielos me valgan; 
pues entre aquellas- cortinas, 
de aquella mentida estampa, 
miro el original cierto, 
y es Balarte. (Pena rara!) 
Puede haber mayor desdicha ? 

Ástr. AM, anoque por luz escasa, ua bulto miro escondido, Y pues así se recata, 
él es:ha traidor! Feniy. Qué haré? Princ. Mucho ya Fénix se tarda, Bal. A salir no me resuelvo. 

Ast.Aquí he de estarme.Princ O 

Vase, 

Qué largas iS 4 si las mide el deseo, 5 y, +? horas de la esperanza ! Fenix. Si al Iofante á culpar y y á decirle que se vaya, Ocasion le doy en que 
de su ceguedad se valga, 
Siá Polidoro pretendo 
irá decir la tirana 
traicion de sa hermano > El mismo riesgo corre ; pues si trata Balarte aquí de seguirme, - Juzgando que me voy» halla  Polidoro escondido: Si llamar 4 las criadas 

Oy, 

19 
quiero , á los dos pueden ver, 
con que se arriesga mi fama; 
y si me quedo aquí, arriesgo, / 
que el uno, ó el otro salga; 
pues sea esto: las luces maro, 
y voyme. Mata las luces > Y VASC. 

Sale Balarte , y vá tras ella. 
. Espera , tirana : 

Er olas, Princ. Qué escucho ? 
Astr. Salir quiero. Sale. 
Bal. Pues , ingrata, 

no te valdrá to crueldad, 
pues en mis brazos::- 

Andaw por el tablado, y Balarte coge 
á Astrea en los brazos. 

Astr. Aparta 
E seo. Princ. Balarto (Ay de mí!) 

alcanzó á Fénix ; pues valga 
una locura fingida 
á otra locura del alma. 

Astr. Tirano, suélta. Bal. Tú puedes 
soltar tu traicion. : 

Sale el Principe, y aparta 4 Astría 
de los brazos de Bularte, y esta. 

rán los dos forcejeandos 
Princ. Aparta, 

que entra el valeroso Muza, 
quadrillero de unas cañas, 

4Ast.Polidoro es.Bal.Quita.Prin. Acudan; 
miren que Grecia se abrasa, 
y Aquiles, blason de todos, 
los exórta á la venganza. 
Tente, Paris. Bal. Suelta , necio, 

Princ. Qué es soltar ? si el alma tratas 
de robar á Elena, que es 
de Menelao prenda cara, 
con quien estaba una noche 
«quando tocaron al arma? 

Bal Vive el Cielo::- Sale Rodilfo con luz. 
Rod Qué ruido::- Apartanse todos. 

Pero qué miro? Princ. No es nada; 
enterrad ese muerto, Luis Quixada. 

Rol. lofinte , Príncipe , Astréa. 
Princ. Lo que miro duda el Amas 
Bal. Cielos , qué mirando estoy * 
Astr, De qué , Bularte , te hallas . 

suspenso ? Yo soy: qué miras 
No estrañes, no, la mudanzas 
pues amor con tropelías 
Ca 

ap. 

ab 
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las falsedades engaña. 
Bal, Corrido estoy , vive el Cielo, ap. 

no hallo disculpa que darla. 
Rod Decidme lo que esto ha sido, 
FPrinc. Ahí Balarte trataba 

de poner en solfa un duo; 
mas la consonancia errada 
salió , pues al tocar el instrumento, 
entendió que era Sastre, y es Zapatero. 

Rod. Infante, po me direis 2, 
de aqueste ruido: la causa ? 

Bal, Posfiar en la pregunta, 
Rodulfo , que es demasiada 
necedad aquí os advierto; 
pues quien prudente se trata, 
no pregunte mucho á quien 
no quiere responder nada. 

Astr. Yo , Rodulfo , sí quisiera 
responderos , mas me ataja 
el mio, y vuestro respeto; 
pero por avisos. valga ps 
el deciros , que una joya 
preciosa robaros tratan; 
procurad , pues que os importa 
tanto y Rodulfo, guardarla. 

Princ. Vive Dios, que el vellocino 
de Colcos , ni la dorada 
urna do están lus cenizas 
de Julio Cesar , ni el harpa 
de David , ni execuioria 
de Hidalgo de la Montaña 
(que no hay mas que decir pueda) 
mo podrá estár tan” guardada, 
como está la hermosa lo 
de un Argos , que las pestañas 
se unta Con aceyte, porgue 
alguna Deidad teimada 
mo se higa toro de Europa, 

= y se Ta Heve-por:baca. 
Astr: Está bien. Princ. No sino no: 

quien bica ata, bien desata. 
Rod. Aunque en voces dul delirio 

aquí Polidoro habla, 

—parece= que de mi acento 
se articúlan las palabras: 
pues las prendas que me tocan, 
tienen seguridad tanta, 
que con ser mias no mas, 

están , siñora , guardadas, 

Vase, 

No hay. contra un: Padre razon. 
Astr.Creolo así: 4 acompañarme 

venid. Princ. Veya á acompañarla 

que lkva. muy linda pesca. | 

Vast 

yast 

bis 

e OA 

Astr Bien el Principe me trata. 
Rod Efecto es de su dolencia. 

Sale Fénio, ii. M 
Fenix. Foéronse ya? Princ. Ya se fuero). 

para que del pecho mio 
las. quejas al Lubio salgan; ul 

aleve, eng.ñosa , falsa,- -» 
pueda mi dolor::- Fenix. Qué di 

Mi bien, mi señor, mi dueños!” 
Princ. Mi mal, ul muerte , mi fé 

Fenix Cómo así, cruel, agravias 
mi tierno amor ? i 

aquí encerrado se halla MN 
en tu quarto::- Pero no, 4 

Astro Esta locura es estraña, 

SI, ya se fieron, ingrata, de 

y de tu traicion , cruel, 

Polidoro ? así me tratas? 

déxame , que vive el Cielo::- 

Princ Qué ¿mor? quando 

no quiero decirlo , basta 
. 

| 
padecer la ofensa , sin 
el dolor de pronunciarla. e 

Fenix. Pues qué culpa tengo y0 
señor , en ser desdichada? Al 

Princ. No es desdicha lo que es culpó 

lo. que es traicion no es desgració: 
Fenix. Yo traicion ? Yo culpa? Prince. 

tú culpa, y traicion, ingrata) A 
pues sin una, y Otra, no q 

pudiera Balorie::- Fenix Callas 
no prosigas, no prosigas, 
que viven l.s luces claras 
de mi cielo (de mi cielo 
digo) no me culpes vana, 
que mi boror, no mi hermosor? 
es lo que mi lebio ensalza: 
que es tanto lo que me ofendesy 
que es en mi amor necesaria 
toda la fincza , toda | 
la fe con que te idolatra, 
para poder resistir 
de tu labio: injurias tantas. 
Quándo 4-los rayos del Sol 
se opusieron -nubes pardas, 
que no fuesen á su fuego 
Xx 

E 



+ De Don Francisco de Leyva. Z1 leves pavesas de nacar? 
Quándo á la furia del Noto romper intentó engañada 
nave , que no la ofreciesen 
tumba de zafir las aguas ? 
Quándo al Leon » Rey de brutos, se atrevió otra fiera osada 
á Oponerse , que no fuera 
esperdicio de sus garras? Quáado 4 Ja pbrpurea rosa intentó mano villana 

ajar , que de sus espinas nO saliese ensangrentada ? ol es mi honor cristalino, con valiente mi fama, 
oto airado mi valor, 

mi respeto Rosa armada. 
U€S QUÉ importa , dí, qué importa 

que con necias esperanzas, 
nube atrevida , nao loca, 
libre fiera, mano osada, 
al Sol, Noto, Leon, y Rosa, 
puedan atreverse vanas, 
Sy Sus desvanecimien:os 
en el precipicio hallan, 
91, que con luces d-fiende, 
Ot0 , que runas desara, 

Leon > Que invíma destr0zos, 
Rosa > UE iras amunaza? SS ST Esto es así, Y yo soy 
qhien DOY quien me aina 5 a y Polidoro , Cómo, ¡InCIpe., y señor (cl alma Se enternece) cómo, dí, altando 4 PAZones tantas, 4 creer las sombras te inclinas, . YAA miegas la cara? - > 1 como á Inuger 

, SL5 como 
a Muger no MIS MO brutas? Les obligado 4 quien so me dices (afrenta estraña ,) Que yo puedo::. Pero Aquí Ya la voz al labio fslra, Porque á tanto sentimiento, e tan:ío do'or > 4 tanta 1DJuria > idioma pequeño €s el labio ; y así salgan Por los OJOS. , que son lenguas COn que se explican las almas. Llora, 

"O 

Sale al paño el Roy, 
Rey. El alboroto que ha babido 

de Rodulfo saber trata 
mi cuidado: mas qué miro? 
Polidoro “aquí? Princ. O qué estraña 
fuerzal O qué poder violento 
tienen del llanto las armas, 
que no hay pecho que no rinden, 
corazon que no avasallan ! 
Suspende el dulce corriunte, 
Fénix mia, y haga pausa 
de tus suspiros la causa, 
si la causa lo consiente. 
No en tu cielo agravio intente 
hacer una pasion vana, 
que á tu deidad la profna 
el llanto , 4 que te destino, - 
pues siendo toda divinay: 
te dá señales de humana. 
Mi recelo , que y2 muere, 
el ver adinira, señora, 
que tan tiernamente llora, 
QUIEN tán duramente hiere, 
Perdon mi locura espere, 
cesen del llanto quercilasa 
DO Mas 4 tus niñas bellas 
Castigues con ticrno anhelo, 
que se queja á tu Ci.lo 
Si > maltratas sus estrellas. 

R:y. Qué v0'go? Prize El enojo no dura 
en el Cielo. Rey Aquí hiy traicion: 
vive Dio , que esta razon 
es muchas pera locura, 

Fenix Quién puedo al ruego estar dura? 
Princ. Ya 1u perdon me prometo, 
Rey. De su locura el cfecio, 

que ha sido fñugido iovo, 
pues no ssbe nunca un loco 
AMMar COn litio TeSspeios: 

Rodulfo me eng ñó : 
Sale Roduifo al paño de la otra puertas Kod Vuela: 

mas qué miro! triste suerte ! 
allí el Rey? Rey. Daréle muertes 

Prin. Qué dices? Fen.Que yo te absuelvo 
el yerro, y ahora returalyo, 

Que te vayas , que yi el dia 
amanece. Rod Ay hoora mia! 

Rey, Yo guitaié mis ¿itcelos: 
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22 
morirán , viven los Ciglos, 
entrambos. 

Rod. A un tiempo envia 
sobre mí (dura crueldad !) 
de mi lealtad , y mi honor 
el Cielo un Legislador; 

mas primero es mi lealtad: 
descubierta la verdad 
del engaño aquí el Rey ve; 

pues otro engaño me dé 

el remedio en riesgo” tanto. Vase. 

Fenix .Noteva ¿Princ. Tu dulce encanto 

rémora del alma fué. 

Fenis. Polidoro, á Dios. Princ. Detente, 

que gente entra. Fenix. Quién será? ' 

Sale Garibay. : 

Garib. Qué haces? imira, que ya 

andan vendisado aguardiente, 

y el Boticario de enfrente 
preparando está atutia, 

- y los ciegos 4 porfa 

por coplas rezan el Credo: 

129 Damas , con ser Ene:o, 

toman lo que aquí venla, : . 

que aquestes las señas son : 

para hablar en conclusion 

de que ya ha llegado el dia. 

Princ. Pues 4 Dios , mi dueño amado. 

Fenix. A Dios, Príncipe, y señor. 

Princ. Y permita tierno sMorti- 

Fenis. Y quiera propicio el hado::- 

Princ. Goce tu cielo adorado. 

Vase. 

«Feniv. Des al mundo maravillas. 

Garib. H ciéndome están cosquillas. 

Fenix Ay Polido o, bien mio | 

Princ. Ay duño de mi alvedeio ! 

Vanse los dos y cada uno por su puerta. 
Garib Ay qué siernis mantequilias ! 

Puro Honorio”, y Flora aquí 
vienen , escónd.rme quiero: 
veamos de lo que tratan... 

Escóndese , y salen Honorio , y Flora. 
Honor. D go, Flora, que te creo; 

y que es cierto , que sería 
«probar con tal fingimiento . 
de Giribay la amistad: 

Garib Veaquí por qué llaman buenos 
4 algunos hombres. Flor. Pues puede 

eso dudarse? por cierto, 

No hay contra un Padre razon. 

" 
Í 

si pensáras otra COS1y 
que quedára mi honor bneno 
con un pícaro Lacayo, 
borracho , ladron , y puerco, 
bufon , chismoso , y gallina. 

Garib. Así te honren tus nietos; 
todas las faltas que tiene 
Honorio me las has puesto. 

Flor. Hablemos ya de otra cosa: 
esta cadena te entrego, 
que me dió Balarte , por 
la medianía , que tengo 0 
de su amor con Fénix. Garib.QU* 
alcahuetica tenemos ? | 

| 
| 

% 

Flor, Guárdala con la sortija 
del diamante , y los doscientos : 
escudos , hasta que llegue 
el dia en que celebremos 
nuestras bodas. Honor. De wirtud, 
y de amor eres exemplo. | 

Garib. Con tantas alhajas ya, 
yo me espanto que sea bueno. 

Flonor. Todo lo tracré conmigo. 
Garib Qué traza daría yo , Cielo? 

para pescarle , no mas; 
que el diamante, los dosciento% - 

bo ; 3 ty a 

la cadena? Vas. 

Flor. El Rey viene. . h. 

Honor. Pues vámonos. “> Vastr”" 

Flor. Harto siento 
que no sea G.ribay 
de tods+ mi hacienda dueño; 
pero puede ser que- pueda ”) 
ajustarse con el tiempo. 1! yas 
Salen el Re) , Balarte ; y Astrés 

Rey. Hijos , esto es lo que pasas 0 

Radulfo , viven los Cielos, 0 
me ha engañado , y tc do ha sido | 

de su traicion fingimiento. 
Polidoro con juicio 
cubal está , pues yo mesmo 

lo he escuchado + entre los d0S 

el engaño está dispuesto, 
con que es cierto, que Rodolí9 
haría de mis intentos ¿eN 
capáz al Príncipe , y él, y 
claro está , que disponiendo | 
su veng.nza estará: ved : 
quanto amenazan los riesgo» y 
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Muera Polidoro , Y Muera Rodalfo , vengando 4 un tiempo, en aqueste la traicion, a Y €n aquel cel fingimiento. Grande daño es, y así dése 4 gran daño gran remedio. 
al. Pues , señor » Mueran los dos, qué hay que aguardar ? Y 1ú el medio  dispon > PlUes para servirte están mi brazo , y mi acero, Astr. Señor » de una vez Se apague esté envejecido incendio: muera Polidoro , y' goce Balarte el Augusto Cetro, que no por el interés 
de mis dichas lo deseo tanto , como porque” veas bien logrados tus intentos. Rey. Pues el modo de SU muertes Pero allí que viene: veo 
el traidor Rodulfo , todos ¿prudentes disimulemos. Sale Rodulfo. 

; 

Ro? E, lealtad, ayudadme, ap. y, de Polidoro «el yerro 
enmiende mi industria aquí. 

Rey. Seais , Redulfo (no puedo ap, disimular el enojo) 
bien venido : qué hiy de nuevo? 07. A solas quisiera hablaros, Y. Bien podeis h.blar : no tengo N:d. que rese var pueda de Arrés, y Balsrte. Rod. Puesto que esa licencia me dais, decisos ahora vengo, Señor, como á mi lealtad, Y 2 vuestro servicio atento, teniendo algunas premisas de que Polidoro buclio habia de sy accidente, (pues la fuerz, del veneno, Por hiberl, minor«do,” Como en su vida el efecto no obró, pudo ya tambien haber Consumido el tiempo la influencia que cauó) 190 muchos sagaces medios € examinado si acaso 
“5 su juicio verdaderos “on la verdad esta vez ap. 

— ' , 

De Don Francisco de Leyva. 

AS BA Ciclo os guerde 

23 
«vestir el engaño jatento. 

Rey. Y qué habeis averiguado ? 
Rod. Le he oido habiar coa gran seso 

,en algunas ocasiones; 
y aunque €s la verdad , que yemos 
en muchos de esta dolencia 
variar en los estremos 
de sa manía, y que hablan 
con mucha razon , y luego 
á sus: delirios se buclven: 
campliendo eon lo que debo, 
señor , este aviso,os doy, 
para que prudente, y cuerdo, 
quando os dexo prevenido, 
obreis con mejor acierto. 

Rey Quéescucho? yo me he engañado; ag. 
leal es Rodulfo : confl:so, 
que sin razon le he culpado; 
pues claro está, que á no serlo, este aviso no me diera: 
mudemos , pues , de consejo. 
Dadme , Rodulfo , los brazos, 
que ya vuestro amor advierto, 
y vuestra lealtad. Rod. En mí 
siempre hallareis uno mesmo, 
y €n lo que he empezado á obrar, 
firme he de exár: Rey. Yo oslo creo. Rod Qué facil es de engañar ap. 
con rigores un cruel pecho! 

Bal-De vuesuo efecto , Rodulfo, : 
vereis mi agradecimiento. : 

Astr. Quíndo yo. des Géciaisez 
Reyna , preomiaros espero, 

Rod Mas premio no sol cite, 
que ver en el Tiono Régio 
coronado de Laurel 
á quien con el alma quiero, 

Ba! Gusideos Dio.. 

Vanse. 
Rod. Mal entendeis mi deseo. ap. 
Rey Su:vuesto, RoJuifo y que 

en el accidente vemos 
de P.ulidoro la duda ES 
de si es cierto, Ó si no es cierto, 
para mi seguridud 
Qué me aconsejais ? Ro.í Que atentos 
COn UNO), Y COn Otro exánen 
la verdad averiguemos: Ls 
que á Balarte el Reyno jure, 

A 



24 
omo lo tencis dispuesto: 
que si Polidoro , como 
se presume , está en su £cuerdo, 
que lo contradiga €s 
preciso , y será el mas cierto 
eximen que hacerse pueda. 
Yo le avisaré primero, ap. 

porque no lo' contradiga. 

Rey. Bien decís: pues desde luego 
á la jura de Balurte 

se convoque todo el Ruyno, 

que si él intenta estorvailo, 

muerte entonces le daremos. 

Rod. Si señor: pecho inhumano ! 
Sale Garibay. 

Garib. A dónde mi a10%:- pero 

“con toda la rond: be dado. 

Rey Quién sois?Gar:ió Unindigno siervo 

del Príncipe: Bi. De él podrás 

informarte. Rey Asilo iniento. 

Rod. Temo al cri.do. ap. 

Rey, Criado E 
sis enyo? Garib. Y sin merece:lo. 

Rey. Y de qué, decid , sérvis 

ol Príncipe? Garib De loquero. 

Rey. Cóno sesiente e 105 dias £ 

Gárib Demasiado está de bueno: 

gomo un EstmuJianie come, 

y hube como un Coehcco. 

y Cómo del delicio está 
que me dicen que mas guieto 

se hula, Garib En €s0, señor, 

hay. sus mases y y Sus menus. 

Por si la preguota trae: 

malicia y cantelar quiero 

la respue:ta,. Algunas Veces, 
que me'leng ña to confieso 

conuiodas aquestas birb.s. 

ey. Cómo? Grip. Cóno * muy severo 

me llama, y me dice: Oja) ES 

Garibay y Ya Cs oiro tisin,/0s 

silos Dioses me hon tenido 

cantivo «el entendimiento 
poí secretas Cousas SuJaS) 

que no alcanzo 5 yA á los ruegos, 

y obiicionus de mi padre 

gen” osa. nte atentoS, 

'benigros al primer sér 

mi juicio restityeron, 

| 
LED. 

nia 

ap. 

dba 

No hay contra yn Padre razom. 
de que rendido las gracias 
le doy al piadoso Cielo, 
Yo le oigo, y quando estoy 
determinado á creerlo, 
que es el Angel de la Guarda 
me dice al instante mesmo. 

Rey Con lo que Rodulfo ha dichos 
parece concuerda esto, 

Rod Sigáz ha estado el criado: 
piedades son de los Cielos. 

Rey. Y los Méticos , qué dicen? 
Rod. Hallan que tendá remedio? 
Garib Qué Médicos? que este mal 

aunque viniera Galeno 
á curarló , lo comparo 
4 la basija y Que dentro 

tuvo vinagte , que aunque 
la laben con mas aseo, 
siempre ha de oler 4 yin:gre; 
mas con tudo, yo me atrevo, 

o si deis licencia á curarlo. 

palos cados diu. Rey. Loco 

esás. Garib No dice el proverbi%. 
por la 

hay ml exemplares de elo. 
Rey Viste aguno / Garib S: «eñof. 

Rey A dónd.? Guríb.En uqueste cuento. 

En Sevilla un loco h:bia 
de tema tan desigual, 
que una pledra de un quintal 

ai hombro siempre traía, 
y al perso de qualyuier casta, 
que dormido podia ver, 

dexábascla col, 

con que qued «ba hecho plastas 

Con "un pojenco afinado 
de un Sombrerero encon:ró, 
A Cutstas ha ly le echó, 

y dexólo >ju-ticiado. 

lud guiado sl So nbrerero, 
con un garrote salió, 

y dos mii pules lu J'ó, 
y tras cada golpe ¿fiero 

muchas veves repeto, 6 
que era podenco no viste, 
loco infame? Fuese el tristts , 
y luego y Aunque Dn guzco velas 
smastin , Ó perro mostrenco, ze 

1 

Rey. Cómo ! Garib. Dándole doscientoÍ 

¡ena es cuerdo el locot A 

| 

de. 
yl 
$ 

1 
' 
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De Don Fraicisco de Leyva. * 25 al irle la piedra 4 echar, 
volviéadola 4 retirar, 
decía : guarda , que es polenco, -Dent.el Princ.Está el señor Rey en casa? Garib. Ahí está el del Sombrerero, 

Sale el Principe. Princ. No hay quien os dé una palmada? señor Rey padre, yo tengo 
que hablar con vos muy de espacio. Rey. Hubla, pues. 
rínc.Si hué, y me huelgo, que esté aquí mi señora Astré =p Y £l seor mi hermano, y Empiezo. Roz, Qsé intentará Polidoro? ap. Priuc, Aunque de mi padre enciendo ap. mas la ira, he de intentar 
disuadirle de! pretexto 
de querer dar 4 Balarte 
la Corona : deme el Cielo, 
para poder conseguiclo, 
en «las locuras lagenio. 

Rey. A qué aguardas ? Dí, qué quieres? 
Princ. Como digo de mi cuento: 

parece he oido un rum, rum, 
(hay que no es nad: ) que el Reyno 
le quereis dar 4 Balarte, 
Y con Astré1 dispuesto 
está , que se ha de casar, 
Y á mí que me papen duelos. 
Pues por vida del señor 
ey , no me dirá en qué esto lo “funda? Diga, paisano, 

ticneme. acaso por lego, 
que me niega la Corona? 
O “oy manco, que no puedo tener “an Cetóda aunque pese 95 quintales ? Si el gobierno piensa que. me: falra:, piensa usted muy mal, pues me atreyo por debaxo de lá pierna 
á goberyar diez Imperios; 
Aunque sean de Gitanos; 
Mirad si acaso. encarezco 
mal la Materia, pues no hay gente. de' peor gobierno, 

€ tirano no: podeis 
Aiguirme h pues Supuesto, 
eos sufro á 2 mi 

hard OE o y CEIMBnS 6 1Cngo, 

dt, 

Pues si imputarme qnereis, 
que del ser de hombre Carezco, 
para en quanto á suecesion, 
si sustentárais los nietos, 
que á estas horas -os he d.«do, 
no os alcanzíra el Imperio. 
Vengamos ahora á razones; 
pues válgame Dios , supuesto, 
que no me podeis asir 
con unas piezas, y el Cielo, 
que no debiera , me hizo 
vuestro hijo , y heredero 
preciso de Greela; cómo 
á la razon desatento, 
y negado á la justicia, 
á la verdad, y á los Cielos, 
tiranamente cruel 
me negais los privilegios, 
que el mondo, el Cielo , y vos mismo 
me conceden? Dónde exemplo 
para inbamanidad tanta 
hallasteis ? Qué alarbe fiero, 
Y qué Caribe el mas cruel + 

Enojado» 

TUYO tan tirano Intento? 
Cómo irritadas las luces 
de ese sagrado Emisferio, 
r«yos no desutan del 
abrasado Firmamento, 
desperdiciando en castigos 
quanto atesoró en incendios * 
Para quándo el Cielo gusrda 
sus «rigores ? Cómo ciegos 
los Dioses con las venganzas 
no encnentraa , y de su imperio 
se olvidan? Cómo á delitos 
tan enprmes , mudos yeo 
los ayres, que no destrozan 
en. atomos mal deshechos, 
pirámides erigidos, 
ue sirvan de monumentos? 

Cómo: - mas qué eslo quedigo! «fo 
arrebatóme el. afecto, 
y resbalado del labio, 
se deslizó, el sentimiento: 

válgame la enmierd» , pues. 
Vuelve á. la locura. 

Mas no imporia , que si ellos 
se están mano sobre mano, - . 
yo poder. bastante tengo 



26 No hay contra un Padre razon. 
para asolar todo el mundo. Rey, Antes lo contrario siento, 
No soy Neptuno? No encierro pues siempre miro temidos | 
las aguas , y por mi cuenta los locos. Rod. Ese es un miedo 
no llueve? Pues vive el Cielo, que de nuestra parte está, 
que,en quarenta años cubales Rey. Pues yo no quiero tenerlo. | 

no ha de cier en este Reyno Esta noche , vive Dios, | 
ni una gota , y que de sed él, y su criado á un tiempo 
os hibeis de freir luego: (pues siempre le asiste ) entre 
haré 4 Marte mi sobrino, los. tres han de quedar muertos 
que dlueva carbon de Herrero, Astr. Yo ayudaré , que valor | 
y os desayuneis con fraguas,. para todo hay en mi pecho. 
y entonces, señor , veremos, Bal Para qué es los tres? yo solo 
si soy malo para byjo, á executarlo me ofrezco. 

“Ó: si para Rey soy bueno, -  Ro+. Erramos, señor , la accion: 4] 
y si la señora Astrés, (dudme aquí discrecion, Cielos 1) Y 
y el seor B.larte remedio pues ya veis que es grave indicios 
os dan. Vamos, Gribay, en que meélicioso el Revno | 
que desde este instante mesmo ha de sospechar. Rey. La voz 

vá encerrar el agua voy, en este caso echaremos 
basta. el susodicho tiempo. Vase. de que él con el frenesí ¿y 

Garib.Como no encierres el vino, mató al criado , y á sí mesm0 
poca falta me hace eso. Vase. muerte se dió. Rod, No señor, 

Rod Hay mayor desdicha! Qué- yo he de daros mejor medio, . 
no haya yo tenido tiempo ap. y sin sospecha ninguna. | 
de advertirle de este lance! Rey. Decid. Bal. Qué aguardais? | 

Rey. Ya, Rodu'fo , hillado habemos Rod? Yo tengo ::- A 
la experiencia sin buscarla. (Ciclos , ayudadme aquí ap 
Ya veis, que mezclando á un tiempo á tan arduo fingimiento) 
lis amenazas de loco digo , que tengo en mi quarto, 
con los avisos de cuerdo, y aun en mi retrete mesmo, 
Polidoro su vonganza retirado un gran vandido, 
me intima. lod. Señor , ya veo que fué mi criado, y buelto 
en el de otros, que padecen en su razon , á que intente. 
su mismo achaque , el efecto, su pe don me busca: esto. 
pues aunque en juicio algun rato supuesto , bien sabeis , que 
le vemos hablar, al mesmo tiene Poulidoro el lecho | 
ser de'su accidente vuelve. en .el ¿quario, á quien el rio 

Bal. Y si el rato que está cuerdo baña , cuyo raudal fiero, 
le ¡aprovecha en la venganza, y hondura es tan grande, que 
os parece séria bueno no se le descubre'el centro; 
el- aguardar ese lance ? pues en mitad de la noche, 

Astr Sería acaso remedio quando con mudo silencio 
del daño , que pueda hacer de las pensiones del dia 
el que vuclva 4: no ser cuerdo? <obra el tributo Morfeo, 

Rod. Claro está, que no sería; | yo, y el vandido á los dos 
mas nunca, que haya resuelto por un balcon echaremos | 
accion alguna , se ha visto al rio ; que executarlo, NR 
el que está falto de acuerdo, - dándoles muerte primero, 

e oo es facil , y prevenidos | d 



llevarémos: instrumentos, 
con que derribar haré 

el balaustre , pues con esto 
será facil de creer, 
que estando los dos al fresco 
en el balcon , desgajado 
á la porfia del tiempo 
Se cayó , con que no queda 
contra nosotros recelo, 

Rey. Está bien ; pero al vandido el darle la muerte luego . Será preciso , pues queda 
tan' arriesgado el secreto. 09% Bal, Eso es fuerza. Astr, Claro está, Rod Qué crueles | Que advirrajs eso 
no es menester, Rey, Pues, Rodolfo, 4 lo execucion , que dueño 
de G:ecia sereis (despues ap. 
la muerte, viven los Cielos, te he de dar , porque no quede 
ningun testigo. ) Bal. Mi Cetro 
habeis vos de gobernar. 

Astr. Por nuevo padre os venero, 
Kod Esto es servir 4 mi Rey. 

- Rey.Pues á la accion. Bal. Al empeño, 
Astr. Al arrojo. Rod. A la lealtad. 

y 

Rey. Muera Polidoro. Rod. El Cielo ap. 
le guarde. Astr.Bularte viva, 
al. Astréa viva , mi dueño. 
y. Vivan Balarte y Astréa, 
0d. Vivan , como yo deseo, 

SES OIEA DIO SERIES DO E ag 
JORNADA. TERCERA. 

Sale el Marques, Marg. El amor de mi Príncipe perdido, y el general dolor introducido 
con que la adversa suerte 
el Reyno todo llora Ya SU muerte | Y la ira leal, qne no resisto,” Por los indicios que en Rodulfo he pues sin duda, inhumano 
muerte le dió, siguiendo del tirano ey el odio, que tuvo end i de Urecido Contra el difunto Príncipe 

Visto; 

cl amor, que en Balarte su hij cuyo nombre aborrice tod 
: 

| a Grecia ) resuelto >» Y arrojado, 
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de los Grandes del Reyno convoc:do, 
á averiguar me mueve 
de este Rodulfo la traicion aleve; 

si me habla severo, 
muerte hallará en los filos de mi acero. 
Este su, quarto es, cerrado tiene; 
quiero Hlamar. Llama, y sale Rodulfo. 

Rod Quiérllima aquí? Marq Quica viene, 
Rodulfo , 4 hablaros. 

Rod. Que os señteis os ruego. 
Marg No wraigo ahora yo tamo sosiego. 
Ro.£.Sz1.co no gustais: él trae cuidado. ap. 
Marg. Cerrar podeis ahí. 
Rol Ya está cerrado. Cierra, 
M rg Oyenos alguien ? 
Rod. No , solos nos vemos: 

parece que adivino sos estremos: ap. 
para qué prevencion tanta en vos toco? 

Marg.Para deciros mucho en tiempo poco. 
Al P:íncipe una! bebida 
disteis, é instantaneamente 
le dió. el cruel accidente, 
en que le vimos sin vida; 
sin juicios Grecia le advierte, 
y €mpcíido 4 mas traición; 
fingiendo caerse un balcon, 
le bubeis dado aleve muerte, 

e aqueste caso lo cierto 
decid , pues solos los dos 
estamos , ó voto á Dios, 
que aquí os he de dexar muerto. 

Ro. Lo que yo imaginé ha sido, ap. 
y en la lealtad que le he hallado, 
quanto mas mal me ha tratado, 
mas we-deza agradecido. 
Al Príncipe seguirá 
quiso ha mostrado tal: fe; 
pero no me atreveré ya 
4 declarar 2 mas si está 
oyendo el Príncipe , y tiene ' 
de buscar contra su cruel” +. de 
padre quien tel siga , él i00> 
verá si cl Marqués convienes 
aquí con tiento he de jr.. - : 

Marq. Pues consultado lo habeis, 
decid , 4 qué os resolveis, 
á decirlo, $ 4 morir? A 

Rod. Marques, quando apasionado : 
os miro , de mi prudencia 
Da 

“e 
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me he de valer, porque quiero, 
que vuestro arrojo me deba 
( por ser arrojo tan noble) 
lo que en otro modo fuera 
imposible en mi valor 
toleraros 3 quando el Persa, 
el Scita , y el Othomano 
de mi cuchilla sangrienta 
al menor impulso han sido 
desperdicio sus cabizas, 
sin que el pincel de los años, 
que en líneas blancas bosqueja 
su diestro , quanto caduco 

primor , borrar en mí pueda 
b:jos , que los ha engendrado 
on corazon que no alienta, 
que el valor no se miora, 
aunque se postrén las fuerzas: 
Aprovechando ahora , pues, 
mi cordora , que os advierta 
me permitid , que es ,ageno 
de vuestro valor, y prendas, 
á tan temeraria accion 
moveros., sin que prezeda 
una evidencia muy clara, 
una verdad muy ebier.; 
que noes de varones sabías - 
ereerse de la primera 
informacion. Si al oido 
os habló alguna sospecha; 
si algun indicio os indujo 
contra mí, guardar debierais 
el segundo eído , para 
que informandoos mi nobleza, 
mi lealtad , y mi honor , fuese 
desvanecida , y deshecha 
la primera MQz. que! 1uyo 
so logro , por ser primera. 
Dos oidos dió á los hombres 
Júpiter ¿ qóando pudieran 
vivir con uno , aplicando 
al del sentido la fuerza; 
pero quiso así advertirle 
2) hombre, que quando á oir llega, 
si á la malicia dió el uno, 
guarde el otro 4 la inocencia, 
Siendo esto asi, vos habeis 
incutrido en la flaqueza 
de muchos 5 pero creed, 

No hay contra un Padre razon. k 
que os estimo de manera 
esa pasion , ese arroje, ñé 
y esa lenltad::- mas ya queda” 

—Gncarecida mi mucha dls 
estimacion , pues á ofensas 
contra mí pensadas, doy 
tan apacible respuesta, id 

Marg. No , hipócrita , vuestro engaóh 
que asegurado me dexo, 4 
piense”, que habeis de decirme 
de esta traicion la cautela, 
Ó la vida::- Rod. Bueno está, 
El' Prínmipe , y Garttay al paño 
Marques , y creed que es esta 
la vez primera , que trae 
buen sónido la defensa; 
dadme , dadme vuestros brazof. 

Marg Los brazos , de esta manetd 
, Mete nano. | 
Sacad la espada. Rod. Mirad, 
que satisfaccion pudiera 
daros de que soy tan leal | 
cOmO. yos, que es quanto pueda 
encarecer. Marg Que no hay. 
satisfacion. Rod Y si hubiera 
alguna? Marq. No pucde ser. 

Rad Pues mirad que la hay. Marg 
Salen el Príncipe,y Garibay con otros Y 
Princ. Esta 
Garib. Y exorra. Marg Cielos, 

Si es ilusion de la idéa? 
- Dudando estoy lo que miro: 
no creo la verdad mesma. 

Princ. No es ilusion , Marques , no* 
mis broz s testigos sean 
verdaduros Garíb. Thóme , toC2s 
y citerás. Marq. Las plantas yuestl 
me dad, s.Roi, y. reciba E 
esta deuda vuestra Alreza 
por alegría , pues quien 
un bien creido no. espera, 
quando. de repente lo halla, 
duda aquello que desea; 
y ahora, Rodulío amigo, 
pidiendoos perdon , merezca 
vuestros brazos, Rod. Pues aborA 
no os los quiero dar. 

Marg Ned , que esa : 
es venganza. Rod, No. es sino- 

(1:d0%, 
qué yeo* 

Que 

¡ 
| 
| 

| 

) 
Í 

4 

5 

rn: 

| 

| 
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Fabio, déxate querer, 
pues que blanca no te cuesta: 
que esté de Dios que han de ser siempre ingratas las bellezas! 

Princ. Hacedlo por. mí , Rodulfo, Rod. Señor , que son hazañeras 
demonstraciones de amor 
las mias 5 pues mal pudiera, 
quando le ofrecí mis brazos, ultrajando mi nobleza, 
negárselos ahora que 
con cariño los espera, 
los brazos, y el alía os doy Abrázale. de nuestra amistad por prendas. 

Garib. Digo, y para Garibay 
no bay «brizo? Marg. Amigo, llega, 
que bien lo merece , quien 
la confianza grangéa 
del Príncipe mi señor, 
siendo tambien de sus penas 
partícipe. Crarib. Ahí andamos 
hechos ánimas en penas 
sobre palubra:, basta que. 
el Cielo se comp.+dezca, 
y. higa , que este Rey malditorz= .- 

Princ. Villano , de esa maneta 
del Rey mi señor no hublec, 
que aunque mas tiranos sean 
los Reyes , cl venerarlos 
como á. Dioses, deuda es nuestra, 
pues la autoridad no pierden, 
aunque el awor no grangean, 
y el cariño filíar puede, 
pero no la reverencia, 

Rod.Qué prudencia! Marg Q é atencion! Garib. Pues protestando la camirnd., 
digo , Señor, Que hasta que 
quiera el Cielo dar licencia para que d.su Magestad, 
el Ruy mi señor , le puedan levar “quatro mil demonios, 
Que padezcamos es fierza. 
rinc. Y eso es eómendarse ? Garib,Pues no es con toda reverencia 
el descar se lo lleven 
los diablos ? 
rínc.No hay en 1 enmienda. RIQUES > pues vivo me veis, 

P 

O 

con facilidad se dexa 
entender , que ha sido arte 
del amor , con que en defensa 
mi vida: ha puesto Rodulfo, 
pues arrojando unas peñas 
al rio, porque el ruido 
del golpe oir se pudiera, 
y mis véstidos tambien::-. 

Gar.b. Y el mio, y en verdad, que era 
harto nuevo quando se - hizo, 

Princ. Y usando de la cautela 
de derribar el balcon, 
el Rey quedó cou certeza : 
de mi muerte. Garíb. Y de la mia, 
sin ser su hijo. Princ. Y la mesma 
tuvo el Reyno? Marg. Si señor, 
creyó tu muerte violenta, 
y cierto creímos todos 
el que fué la accion dispuesta 
por el Rey tu padre; mas 
como es , señor, la materia 
tan árdua-, cada uno siente 
para sí, sin que se atreva 
ninguño 4 declarar. Prince. Eso 
es ordinario. en clas quejas. 
de los poderosos, que 
todos lloran , todos penany 
mas no se atrexe ninguno, 
aunque sus pasiones sienta, 
ni aun á fiarle 4 la voz;. 
los sonidos de la queja; > 
y quanto alienta el dolor, 
el miedo s: lo fiquéa, 
pues cobardes al amago 
del goipe, el destrozo: tiemblan; 

Rod. Mos los dioses: los: clamores 
del humilde. OY<n , y veugan 

en el Tribunal mayor 
sus injurias. Garib. Linda fumas» 
para allá me lo guardas? 
Pues echadme otro par «de ellas, 
Y ¿quí enwa 4 Roma por todo. 

Prince. Marques sde li leakad vuestras 
y vuestro amor», la probinza 
en mí la teneis bien hechaz 
4 los Grandes prevenid,. 
para que de mi inocencia 
movidos , me den ayuda. 

Marg. Para: la ocasion , dispuestas 
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sus vidas en tu servicio que en nuestra lengua construido 
lus tendrás , pues de: manera dice , que ya voy por velas. Aste 
te lloran , que me han nombrado Princ.O cómo amor el mas noble 
para que al Rey le divierta + 0: cuidado es! pues aunque tenga 
de la jura que hacer quiere. > el pecho ocupados todos m3 
en Balarte 5. hastas quer puedas: /s los lugares de la pena, 
tu cuerpo hullarse ; y: el Rey | aunque los demás se estrechen, 
ha sentido con tal: fuerza en mejor lagar se asienta. 
el que no convenga yo 20) Sale Garibay con luces. 
con su intento «+, que dá mnestras Garib. Aquí está lo susodicho. po 
del muchosodio' que mestienes 0000 Princ. Pues vete tú 'Garib. No quisie 
pero ya::- mas á la puerta Llaman. dexarig solo , pues puede 
han llamado. Rod. Pues, señor, ese mal que te atormenta E 

_á vuestro retrete. Garib, Ex, : del corazon: darte, yu- Princ. NOo' 

volvámonos á ser muertos — Llanan. dará, vete. Garib. A la taréa dl 
en confianza: gran priesa y de siempre , pues quiere el Cielo 

trae quien lama. Lod.:Qué aguardais? que tan mala vida tenga, 

Princ. A Dios y pues. 0 Vases que es comer mucho, beber 3 
Mar¿ El Cielo! quieras +: mas , dormir 4'pieraa suelta, ¿El 

que os mire con el Laurel. no hacer nada, y tener todo 
. Garíb Aunque escaveche parezca. Vase. sobrado : qué vida es esta? he 
Rod. Vos , Marques:, os podeis ir déx:la Dios 4 quien la 

por esta contraria puerta. 2159 desea. Vast 
Marg. Gúardeos Júpiter. Vaseio  Princ. Hago, “pues, la seña: Ha 
Rod. Ahora abro. Abre, y sale Honorio. si acaso la entendei4? > 

Qué buscais? Llonor./A Vuecelencia ya la habrá oido : ahora la puerté 
el Rey lama. Rod. Vamos , pues; abrir quiero: mas Rodulfo % 
qué novedad será esta? Vanse. descuidadamente abierta 

Salen el Príncipe , y Garibay. la dexó 3 musho es, que en tanto 
Princ.Pues va.:4 ver al Rey Rodolfo, riesgo y tal descuido tenga: | 

y €s preciso se detenga; pero ya allí á Fénix siento. | 
para que Fénix, mi bien, ¿  Sale-Fenix. Señor mio? | 
salga 4 hablarme, haré la seña Princ. Amada prenda? 3 
en esta pared, que es alma , por-.quien solo vivo, y 
de su celestial esfera vida, por” quico mi alma alienta; | 
division ; y tú trae luces, o pero la puerta cerrar 
pues ya 4 la Antorcha Febéa quiero. Penix.No , déxala abiert3 
en la sala de. Anfitrite que yo es preciso volverme 
le toman la residencia, : al instabte : centinela 

Garib, Cultidiablesco has hablado, desde aquí puedo ser yo. 
no hiciera mas un Poeta Princ Qué tao breve me concedas 
de legumbres , y candores: | este bien? Fenix Mi sentimiento | 
digo, que voy por aquella: - de que asistirte no. pueda, Y 
moral de la vida ensayo, como desea mi amor, 
imágen de la Sabés, sabe el Cielo, y que qnisieraio 
Cloto , Atropos, ó Lachesis, Pero qué es esto , señor? et 
que del zefiro á la seña Está el Príncipe haciendo demonstral! 
del bostezo mas cobarde, -  Princ.Szr la atencion tan grosera | 
le coge un Requiem eternana - de mi achaque, que se atrevé J 



4 ofenderme en tu presencia, 
Fenix Luego el accidente del 

corazon te ha dado? Hay pena "mayor! Princ. Avoque mas templado me afligo, ya será fuerza, 
Mientras saspenso me tiene, 
Sentarme., pues ya flaquea 
€l sentido. . 

Siéntase en una silla , y quédase como desmayado en el brazo de ella, Fenix. Ay , dueño mio, 
y quiéa padecer pudiera 
por tí ese mal! Polidoro, 
señor , mi bien (dura estrella ! ) que pueda (grave dolor E Dn achaque (iojusta fuerza!) 
ajar el Mayo mejor, 
turbar la mas noble estrella! 
Príncipe , señor , bien mio; 
aun no vuelve : el agua alienta 

* los espíritos , pues quiero 
“por ella ir. Vase , y sale el Rey solo, 

Rey No sosiega 
mi cuidado , quando miro 

| que avasalla mi grandeza 
el secreto de Rodolfo, 
y solo en su muerte queda 
afianzada mi quietud. Vé al Príncipe. 
Pero , Ciélos , esta es buena 
Ocasion , pues que doimido 
allí lo miro: “pues sea 
para cl yerro de un delito, 
otro delito la enmienda: 
mucra , pues::- Mas Dioses sacros, Mete mano, y se llega , y conoce que es 

Polidoro. 
qué he visto? Eladas las venas, sin «liento el corazon 
ha quedado : el Cielo 
su castigo. Polidoro, 
ya á tu muerte no me queda | Di aun la disculpa: pues huya del po la presencia, 
ase por la puerta que salió, y con E E de En por la AS ente. Si del parasismo habrá buelto el Príncipe ? 

Vuelve en 
O inmensa 

OStenta 

P tinc, 
sí el Principe, 
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piedad de ¡os Dioses! Fenio.Cielos, 
gracias os doy. Princ. Fénix bella? 

Fenix. Cómo te sientes, señor? 

Princ. Pasada yala tormenta, Levántase. 
bueno estoy , gloria á los Dioses; 
mas qué es esto? Hen. Agua, que bebas, 
porque el corezon alivies, 

Princ. Dámela , y esta vez tenga 
Toma el vaso. 

este nectar , Ó ambrosía 
contraria naturaleza, 
pues la ministra deidad, 
porque Ganimedes beba. 

Fenix. Tu cortesanía estimo: 
siéntate para beberla. 

Princ. Quando deidad te idolatro, 
mi bien , fuera irreverencia. Bebe. 

Fenix. Lisongero estás.  Princ. Benditas: 
las sacras Deidades sean, 
que á este: cristal sin -co'or, 
olor, y sabor, le prestan 
tal gusto , apetito tanto, 
que toda el alma recréa. 

Fent, Qué miro ? mi padre viene: 
á Dios 3 bien mio. Vase, 

Princ. Era fuerza, 
pues no quiere la fortona, 
que yo logre dicha entera. 
Quiero tambien. retirurme, 
por si alguno con él entra, 

ex: Sale. Rodulfo 
Rod Llámame el Rey , y se vá4? 

mas no es mucho: y quando tiene 
los cuidados. que previene, 
que se ulvidase 5 ó ya 
cesasen sus tiranías, 
pues quando admirar prevengo 
sus causas , lugar no tengo 
de discurrir en las mias, 
Confieso , que estoy cansado, 
sentarme quiero : By de mí! y 

Siéntase en la silla que d.xó el Príncipe. 
Qué tan sin razon 3sí 
contra mí severo el hado 
se mire! Qué Polidoro, 
mi Príncipe ,. y. mi. señor, 
2 quien doy todo mi amor, 
y cuya fortuna Jloro, 
con tal terneza 4 mi hija 

A 

Vase. 
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Fenix::- Mas aquí'no quiero, 
quando quejarme no espero, 
dar aliento , con que aflija 
el corazon : mi Rey cs, 
lo que me debe no ignora: 
pues lo que me toca ahora 
obre yo y que si él despues 
falta: á lo que le ha: tocado, 
tendrá mas fuerza mi queja. 
El cansancio no me dexa 
discurrir : sueño me ha dido, 
treguas me, pide el seniido; 
haga , pues, mi triste anelo 
descanso :aquí del desvelo, 

Quédase dormido en la mesma confor- 
misad: que estaba el Principe , y 

> este sale al paño. 

Princ: Si Roduifo se habrá ido ? 
mas dormido allí le aucudo; 

de 2quí no me he de mover, 
su centinela he: de ser, 

duerme , que yo te difiendo. 

Salen recatándose el Rey , y Balarte, 

Bal Wúelvo á decirte , señ.r, : 

que sería ilusion. Rey. Dgo 
otra vez, que ví á.Polidoro, 

y que sin duda me afirmo 
en ello. Princ. Qué veo! mi padre, 

y Balarte ? Si han sabido 

_ que vivo estoy , 4 buscarme 

vienen. Rey. Y mira si ha sido 

así, pues del mismo modo 

que loidexé, allí le miro. 

Bal. Válgeme Júpiter? Rey. Llega, 

y verásic. Bal. Avv no respito: 

qué pueda dar tanto horror 
un mudo cadácer frio! 

Princ Nada puedo oirles , mas 
que 4 mí no buscan colijo, 
porque ya hubieran entrado. 

Rey No vas á verio ? Baul. Mi tavicto 
walor rendirse no puede; 
á verle me determino. 

Llega poco Á poco, reconócele, y vuélvese. 
Príac. Bolarie sin duda á hablar 

vá 4 Rodulfo, necio ha sido, 
si Jo dispierta 3 mas ya > 
se vuelve. Rey. Haslo , dí, ya visto? 

Bal. Tu engeño he visto, señor, 

-Sacan las espadas, y se van para ÉL Y/ 

ap... 

- Sold Señor. Criad. Aquí hay luces: 

mira si verdad te he dicho, 
que fué ilusion , pues Rodulfo 
es el que allí está dormido. e 

Rey. Qué dices? Bal,Que verlo puedes. 
si tampoco me has creido. :N 

Princ.Owra vez buelven 4 hablati 
Rey. Que fué fantasia , digo, 

de la vista; mas si es 
Rodulfo , nuestro peligro 
aseguiémos , y pues 
entrar nadie nos ha visto, 
muera , bijo. 

Bal. Aunque.es verdad, 
que por Fénix á seotirlo 
llego , primero es mi. padre. 

Rey. En qué, dí, te has suspendido 
4 qué aguardas ? muera. > 

Bal. Muera. 
Princ. Qué veo, Cielos Divinos? 

matarle intentan , su vida 
deficado así. 

Príncipe mata las lu.es, saca la espro > 
y riñe con ellos, y dispierta Á RodWe 

Roy. Mas qué miro! pun 
quién las luces nos ha muerto? 

Princ. Dispierta , hombre. E 
Rod Qué rvuido::- pr 

Pero , Cielos, aquí espadas? y 
traed loces. 

Saca la espada,y búscanse todos tentandl 
Bal. Qué baya podido ' 

resistirse. 4 mi valor ? 98 
Sale el Marques con la espada enla man 
Marg. Quién aquí::- Princ. Yo me recita 

- que traen luces. Vas 
M rg Este estruendo. 

causa ? Rey, Fingir determino, ae 

que ahora llegamos: Qué es este? 49 : 
ha de mi guarda. Rod. Allí he 00M 
al Rey. / 

Recátase el Reyyy Balarte,y el Marqra 
y Rodulfo estarán riñiendo, y salen dei 

dados ¿y Criados con luces. 

Rey Qué es esto , Rodulfo amigo 
Marques , vos contra Rodu fo? ; 
prendedie, Marg. Señor invictos 95 
advertid:- Rey, No he de escueto] 

> 

se. 

A 
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Marq. Que yo ahora::- Rey. Soy testigo de vuestra traition: Marg. Mirad::- «Rod. Señor, que atendais os pido, que el Marques es imposible, 
Que intentase::- Rey.No he de oitros, í QUE ya veo, que esas són 
noblezas de «*u:stros brios, 
Pues el Mirques contradice 
coa tel facrza amis designias, 
impidiendo, que á Balarre Jure el Reyno, así consigo: 
la venganza reboza la 
coa mi justicia. M rg. Suplicoos, señor:- Rey.Q ¿E 1guardais, Shidados? Sol Vimos. Ro1d.A «us pies rendido, señor, te racgo::- Roy. Rodulfo, 
Yi yo os tengo. respondido; 
llevadie. Sold Venid, Morgoes, 
arg Pues mi inocencia os intimo, 
los C elos me librirás. Llévante, 

Ro. Vuelvo otra vez 4 deciros, 
señor, que ci M rques:: Rey. Rodulfo, 

bica esiá, y cresd, que hz sabido, 
que el Murques apasionado 
Contra vos, por huber visto 
Seguis mi parecer recro, 
á mataros ahora vino; 
Pero yo haré que examine 
-en su cabeza el cuchillo, 

Bal Rodulfo, al R-y mi señor. | le estad muy agradecido 
de que vuestra vida guarda, 
Rod. Con venér cion estimo 

Vuestras. honras; mas señor: Rey, Rodulto-;-lo «dicho dicho, quedios. Rod Reñor. 
Rev Yo os lo mano, 
Rod Mus, ob:deciendo, os sirvo. 
Bal M dogróse la ocasion, 

ap. 

ñ 
: A! Rey. “y. Que haya orra determino, 4 Bal ' Vanse lós dos ' Rod. Pues aunque ei Rey: lo Asegura, Crcer en mí fuera delito, que el Maurqres mi muerte intentes Bien Polidoro habrá oido : el albororo ; yo quiero . irle ¿dar de todo avi j so, Vase. Sale Honorio hi una puerta, y Garibay Por la otra, sin VEFSEs 
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Honor, A donde pendencia ha habido, - 

siempre algo á caerse llega. 
Gartb. Siempre , donde ha habido brega, > 

algo se ha de hibe: caido. 
Honor. Y ad, poco á poco vengo. 
Garib. Y así , vengo poco á poco. 
Honor. A. ver si con algo topo. . (dos. 
Garib.A ver si ventura tengo. Vense los 
Honor. Rues ay de mi! yo estoy yerto, 
Gurib. Pero com Hanoro h: dado. 
Honor Sin aliento me he quedado. 
Garib. Pues revístome de muerto, 
Flonor. Ni para poderme ir 

tengo ánimo ; qué he de hacer? 
que tambien es menester 
el ánimo para huir. | 

Garib. Honocio , ao hay que temblar, 
e paz 4 bablare ho llegado - 

de Júsitec envisdo. 
Hor. Biea to pudiera escusar.. $ 
Garib. La n-cesidad que tengo 

mirando , á tú me envió. 
Hinsr Qué pusio ea eso hacer yo? 

aríb.A que me temedies vengo; 
sin un quirto ho mu.hos dias: 
que estoy. Honor. Quécon esp quieres? 

Garib Que me des lo que tuvieres- 
Dara Misas, y obxas pias. 

Honor Pudir Misas , no es igual, 
pues fuiste Gentul de hecho. 

Garib. Quando no me hagan provecho, 
no me pueden hacer mal. 

Honor. No es mejor , poes de eso tratas, 
que yo_re las diga acá? ; 

Gurib_No, amigo y que por allá 
nos las dicen mas baratas. 

Honor Y dime, en Í pena hay? 
Grid. Ni en pena, ni en gloria estoy. 
Ponor. Cómo as Girib N, ves que suy 

el alma de G riba y? : 
Los escudos como esparos:. 2.20% 
do:cientos my dá. ¿foor. Qué escucho! 
lo sabus ? Gart) S «bemos mu: ho 
l55 que somos muertos viejos; 
dámelos, pues, á qué esperas? 
or, Tómales , qué sentimiento! 

Dale un bulsi lo. E 
Gairib. Pues qué 1ú me das doscientos, 

yo _te“prometo Galeras. 



w 

o No hay contra un Padre razon.  - : 
ee cadena da Honor: Qué peua! 

Dale una cadena. 
Toma, Garib. Razon esto ha sido, 
que pues has de ser marido, 
no las menester mas cadena. 

Honor Tapo el diamante.Garib.Pues das, 
-dete el Cielo, Flonor. Y sea al instante. 

Garib. Pues dame ahora-el diamante; 
porque el Cielo te dé mas. 
Honor. No me dexas bien ninguno. 

Dale una sortija,. . 
Garib. Que así mi amistad prevengas. 

quiero , y que del Cielo tengas, 
Honorio , ciento:por uno, E 

Honor. Y aqueso es cierto? 
Garib. Pues no? 
Honor. Pues lo que quitado me peo 

dame, y toma lo demas. . 
Garib. Desconfias 2 pues bo'ó. 
Y quéJate, que ya es hora. 
de irme á mi estancias mortal, 

Vase poco á. poco. 
“y dile por orro tal 
muchos recados 4: Fioras 
y dila tambien, que ya 
su desco se cumpló,. 
pues su hacienda tengo yo, 
que ella bien lo entenderá, 
Volvérmela ahora 4 lavar 
“no sientas , pues for otro día, 
¿con otra alcabuetería 

se puede esto remediar, 
ica Que se leva el. diablo. oí 

lo bién £ ganado en un bora, 
esto es al, gan» do , abra: 
falta que me: E á mi. Vast. 

Salen Fénix, Flora, Balarte, y Astréa. 
Fenix, A dro el: parabis Ds 
Príncipe , mi afecto menes. 0 
de que ya Grecia iba de | 
que 4 un tiempo glorias as dén 
en reperidas grandizas, 
que goceis eternos plazos, 
á los cuellos dulces l.zos, 

-Jaurel sacro á. las cabezas, 
diciendo , porque se vea 

su gusta en métrico arteji= 
Dentro Música. 

Music, Nuestro Príncipe Balarte 
d ) 

Vase. 

Y 
Rey. Gracias 4-los Dioses, 

viva com la bella Astréa: E 
vivan , vivan edades eternas; 
y Cupido en guirnaldas de floresb bellas. 
á sus sienes Coronas “les prevengW 
vivan , vivan edades eternas. pa 

Repiten deta dentrostádos el último, Def 
en acabando la Música , y Astréa 00 
el verso que se sigue, se pone. rave 

4Astr. A wuesiro afecto obligada 
quedo. Hlor. Ay,qué tiesa se ha pueso! h 

Fenia. O. vanidad , y qué presto “Y 
pudiste tener entrada ! td, 

Bal.Yo , Févix, de vuestro amor 
( rigor dixera mi pecho ap”. 
mejor ) quedo satisfecho. de: | 

Fenio Guardeos el Cielo , señor. | 
Astr.Lo “que mas , Fenix estimo 

á mi fortuna dichosa, 
es el' ser felíz. esposa 
hoy del Príncipe mi primo, 
pues él con tiernos desvelos 
solo mi hermosuta- aprecia. 

Fenis. Si pensará aquesta necia, 
que con esto me da -zelos? | 

Flor. Tiróle la cuchillada, 
Fenix. Pero vérá con presteza, 

que toda aquesta grandeza, 
como es del mundo, es soñada. 

Bal. Fortuna, pues que gobiernas 

mis dichas, hazme £.lice, A 
pues alegre el Pueblo dice::- 

Music. Vivan, vivan edades, eterndist 
oy Cupido en guirnaldas de flores bellas 
4 sus sien:s Coronas les prevenga 17 

vivan , vivan edades eternas. +. “A 
Astr Ya cesaron amis desvelos. 210 
Fénix Goces Coronas dichosas. 
Astr. Fénix , aquestas son cosas, 
que las dispones los Cielos. e 

Flor El Rey. Sale eL Rer» 

o 

O É 

SM 
hijos , que ya decir puedo, * 
que tendré un alegre dia... 

Fenix. Que no lo digas espero. . 
Rey. Mirad desde esos balcones 
la alegrí: com que el Pueblo 

or Príncipes os aclamáz 
á los célebres festejos 

.atended , y el regocijo ? 

pe 



+ 

r : De Don. Francisco de. Leyua. a con que sus leales. pechos el Príncipe sacudiendo 1 - “A voces su amor publican, el polvo: yiene 4 Balerte, A - repitiendo en. dulces eco :- Salen el Prígcipe $ Bularte riñendo. : Dentro voces >) Y Caxas. Princ. Tirano y Muere Á mi acero... Den: El Piíicipe Poliscro Bal Mi resistencia verás. Entranse. -viva, Rey Qué escucho? - +: SS Elan Qué brava. ventana tengo !. Bal. Qué atiendo? pero aquesta: es de mas gusto, ext. Viya Polidoro y y muera): Salin Garisay y yx Honorio riñiendo,, y la tiranía. Astr, Qué es esto?) retirándose Honorio. bs 
Fenis. Asréa > AQUESTAS SON Cosas, . Garib. Ea, señor Honorio 7 sr ¡ que las disponen los Cielos... en Latin. Ffonor. Há, muerto £ lso! Flor. Clavóla Sale Honorio, Coge Fora 4 Honoriolos brazps por detrás oñor. Señor , procura LaS. El Dile que aquí _te le tengo. . 

S3a 

A 
Í ? 

Fetirarte , porque el Pueblo - Honor. Qué es esto que haces ,: wraídora? Amotinado , las armas 

| 

| 
| -€n la mano, obedeciendo. 
| 

Flor. Aquesioves ir con. el tiempo, .. . 
y á lo de viva quien vence.. al. Príncipe Polidoro,.. ; at Flrnor. Tirana, no eres mi dueño 2 que los acaudillas:- Rey. Cielos. lor. Eso fvé en otro: Reynado; luego. Polido:o es vivo ? | dale. Flonor. Buen quartel, e onor. Pues viene ahí, no está muerto, Garib No guisror da by a 7: Asi e penal Bal, Riesgo. grande! que mañana me pondrás. | Rey. Háovil Rodulfo:! Lonor. Diciendo. demanda. por los «doscientos, ¿Vienen::= ase. el diamante, Y> la cadena... d ent. Viva Polidoro, Caxas. Honor. Pues digo , que desde Juego Señor, y Príocipe nuestro; te lo perdono , y te higo de Y muera la tiranía, donacion. Flor.No fies de eso; > 

FElor El vino. se les ha buelro sino,.te hace. una escritura. Sl Vinagre. Fenio Llegó: la hora. ep. tao gordas E ¿Sadie bra20y de mis dichas ; qué contento! Garib. liem el derecho, HR e Rey Pues sus. «leves traiciones que á Flora-has. tenido, has Castigaré » vive. el Cielo. de renunciar. Fbor. Y pararello: Sígueme Pe hijo > Bal. A tu lado. nos has de dar ua fiador. Me tienes. Astr. Y yo pretendo. con: hipotecas. Fonor Yo ofrezco: Ser hoy segunda Belona. Vanse la Flor. Bolesa será 

7 

I5ON E 

Edo hacerlo ar Í y) amigo. mio. E SR pues Lidia a “- Garib Qué comeJdido es el: miedo? . ye que la ha «mudado -el 2avre + . go > El : todí ] ; E vediremos, mas? or. Que. : 
todo el desvane y le “pe: b Q chuiento, RÁ 5 e X ¿SER nos dé also encima. 
ente Yo constante be d A 2 | e segu. E : á Polidoro. Flor. Y a eguir Ho:or. No tengo: er irá los rana q Y Mileto en conciéncia. Flor. En Enovés E DA a 

; 
ve coa rs: Scaios; ha jurado, Do hay que creerlo..., E id de a quando era m Garib. Pero Ya de las esquaidras 4. | de as dE Eon : lega aquí rudo. el estrecado, E 

| ÉSA A UI esto, ? SS A IE A E , entro.ruido de batoll METE (pe. Salen el Rey yy Soldados aqrkillánto Pp AaSy ce: el Py 

uerto. 

E ¡ - : oy tinc, E , ince- Sold. Muera un nrano. Rey, Uraidores, 
Co Lua y vasallos leales, en a EE o er, ak e q . ¿ : as dos Ms . ; de «¿Hdores, contra el Rey vuestro Sulen el Príncive, Fénia y Rodulfo, 
A E tomais? Sold" La Justicia Ñ y el Marqués. k fi e e at 3 , 

Y E : ; Ela O pe defendemos, Princ. Tenéos: " XUS gusio..es. ver estolmas suspeuded » Robles.” vasallos) E = ¡A 
7 ; eS 
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46 0. Noshaj. contra un: 
los irritados “actor; ji Si 
y artentauiente “escochad, 000 
Grandes”, “Noblés,, y PBlebeyos: 
Grecia oig+, y 10do cl mundo; 
vos , padre y prestad atento 

vuestro oido, sir culparime: 
el prólago áhorá ¿?puesto 

y querd esto” solobse reduce 

de aquest historia ¿el suceso. 

“Por ser hijo de Ariadaa, 

que el odio mereció vuestro, 

sin otra causa , Imtentastels 

- mi muerte, ¿omo si el serló 

eleccion: Imbiera sido E 

mia, y env mñíf-culpa haciendo 

lo que fué del Coeló causa) 
tirano , crusl, “angriento, 

castigais", como delitos, 
disposiciones del Cielo; 

“y con un venego: ames, 

despues con injusto luceros” 

aquel amó ser y que vos 

me disteñatirigos! seroro"!:) 

dúsbicer quisistels : quando 
4 repetir esto llego, 

tal espanto, tal horror 

me dá , que' viven los Cielos, 
«que “quisiera hallar tal modo 

de pronunciario , ¿que 4 un tiempo 

lo supieran sin oirlo, 
y lo oyeran sin saberlo. 

No. hallo con que exagerar ; 

tab crueldad, porque h y exccsos 

- tan estraños y y delitos 

tan eñormes hay , que aun vemos: 
no les señalan as leyes 
el castigo , suponiendo,” 

que no es posible el que haya 

quien los cometa : con esto 

vuestra crueldad. quede aquí 

encarecida , mo hubiendo' 

“con quien poder compararla, > 

pues si prudeate lo advierto, 

lo mas es menos con ella, 

ela 4 lo mas , hace menos; 

quanto aquí decirse pueda, 

remitámoslo al silencio: 

Mi hirmano Balarte, ás 

mi hermanon- [ero no quieto 

“sia que de su rigor fiero 

Padre razón. 
hacer en su alevosía 
te :aro y pues TUVO exemplo y 

en vos, con que aquesta culpa. 
tambien es d.l cargo vuestro». 

Pues si' el padre espejo es 7 
del hijo , y en los reflejos 
del cristal limpio , las sombras 
imitan los movimientos, 
fuerzi es, que la: sombra hicios6 
lo que miró en el espejo. | 
Astréw:- pero tansbica 
so uiranía aquí dexo, 
pues la ambicion de reynar 
pudo endurece:la el pecho; - e 
demás , que en las hermosuras 
el ser tiramas no es nuevo. e 
Yo , pues, mirando mi vida 
amen-zud + al acero ' 
de vos, Bularte , y AÁstréa, 

i 

“y otra foma no teniendo 
para asegurarla , halliedo, 
¿que dan permition los Cielos, 
que 4 quien darme mue te ¡0er 
dársela en justicia puedo; e 
de tania ira provoezdo, 
movido á tanto despecho, 
incitado 4 ofensa tanta, 
y lo'que es mas, atendiendo 

4 la razon que me anima, 

á Balarte dexo muerto, : 

sin que de humano el cariñ0, | 

le dispensasen los fueros. 

A Asiré: hin muero tambien, 

le pudiesen indultar 

eus hermosos privilegios. 
Y aunque no ignoro , que 

atrevido mt des: :echo, 5d 

que fué d.scorié: mi ira, 

que mi tigo: fué gi0se:0, 

y disatento mi arrojo, 

y que la objecion confies0 

han de ponerme, cul ¿ando 

de saciilego tni- acero, 

pues del diviso sagrado 

de la hermosora y el respetó - 

profinó, y que sus altares 

manchó con huwos sang! 

aunque” lo: confieso ad), -' 

O 

fué 

UN 

RS 

¡ento 



De Don Francisco de Leyva. 27 
meta la mano en su pecho 
el que me -eulpáre , y mire 
batallar 4 un mismo tiempo 
al respeto, y á su vida; 
y al querer ponerse en medio, 
verá , que se inclina mas 
á su vida, que al respeto, 
y disculpará mi ira 
la razon coque me veo. 
Y quando coo la ira misma 
á vuestra presencia llego, 
al querer executar : 
el furor, con que me enciendo, 
inmobil el brazo miro, 
sin impulsos el acero, 
elada la execucion, 
y el aliento sin aliento. ge e 
Pues aungue la razon pudo: 
moverme al rigor grosero 

(buelvo á de.irlo otra vez) 
y al arrojo desatento 
de dár la muerte 4 una Dama 
(que de mi hermano no quiera 
acordarme , pues no hace 
pariedad en esre intento) 
y aunque mi razon pudiera 
disculparme , no me atrevo: 
pues si en el padro 4 los Dioses 
miramos, y siendo cierto, 
que aunque el Cielo nos ofenda, 
nunca hay razon contra un Cielo; 
No hay contra vo Pudre razon: 
y asióá vuestras plantas puesto, 
mi espada rindo, con que 
podeis quedar satisfecho 
del delito de haver yo 
nacido sin gusto vuestro: 
para que el mundo repita, 
para que escriban los tiempos, 
porque la fama pregone, 
que huvo un hijo tán atento, 
que la ofensa de su padre 
la vengó con el respeto, 

las tripas por el pescuezo, 
Fénix. Confuso ha quedado el Rey. 
Rey Qué es lo que he e cuchado Cielo:! 

moerio mi hijo Balartel ap. 
Astréa muertal Descubierto 
mi delito! Potido o 
humilde 4 mis plantas puesto! 
Toda Grecia conjurada! 
Culpado de todo el Reyno 
mi rigor | Yo tan cruel 
que pude tener intento 
de matar mi propio hijo! 
Ó esto no es verdad, Ó sueño, 
Ó yo racional no soy, 
$ sentimiento no tengo. 
Pues quando he sido (ay de mi!) 
de tintas desdichas dueño, 
causa de dolores tantos, 
con que al mundo, y á los Cielos 
pude::- Pero ya la pena 
ha derramado el veneno 
en el corazon, y ya 
un clado sudor siento, 
una fatiga , un ahogo, 
una afliccion, un tormento 
un dolor, con la vida, 
los sentidos el esfue zo, 
los pulsos, y la Congoja, 
la vista, el tacto, el aliento, 
la voz, la terneza, el llanto, 
los suspiros , el anhelo, 
la fliquez: , ¿os latidos, 
lus ansias, el alma, el pecho: 
valedine, Cielos piadosos. Cae muerto. 

Prin. Qué es lo que miro? Rod. Qué veo? 
Fenix. Yriste caco! : 
Marg. Raro asombro! 
Garib. Qué diablo le ha dado al viejo? 
Flor. Se ha caido de maduro. 
Rod. Señor, el Rey está muerto. 
Garib. Nunca otra cosa nos falte. 
Fenix. Ahogóle el sentimiento. 

a : Honor. El se murió de Verguenza. ' pes Qué bizarra accion ! Garib. No cumplia aquí con menos. 
uz Ss ni ble : Prin. Disposiciones divinas venganza! Ftor. Qué brayo cuento ! son todas , pues quiso el Cielo Garib. Los diablos lleven el alma mostrar en mí, y en mi padís que tal hace: voto 4 Venus lo piadoso, y justiciero. que habia de devamarle ; E | Retirad el cusrpo , donde 
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] 28 | NA hay contra un Padre razon. 
en honroso monumento 

- se deposite. 
Rod. Vasallos 

y2 Polido:o es Rey nuestro, 
decid 4: voces, que viva. 

Dent. Viva por siglos eternos 
Polidoro. nuestro, Rey. 

Llevanle. 

quanto os debo aqui expresar, 
despues -haceros pretendo 
quantas mercedes pidais; 
y 4 todos mostrar espero 

- F IN. 
>] 

rd 

Con licencia en Valencia , en la Imprenta de Josep 

Caxas. 
Prin. Rodulfo, Marqués , no puedo - 

mi estimacion; solo ahora . 
una merced hacer quiero: 
Fenix, vuestra Reyna es. 

Fenix Siendo del agiodo vuestros 
vuestra Reyna vengo á 8er, ' 
vasallos. Rod. Pagado quedo. 

Prin. Que Fenix viva decid. A 
Todos. Viva Fenix. Flor. Esto es hechd» A 
Garib. Y Don Francisco de Leyva. 

á este caso verdadero, 41 
de sucedió en Grecia, dá 
Mn, á vuestras plantas puesto. 

A? 

y Tomás de Orga, Calle de la Cruz Nueva, junto” dl 
Real Colegio de Corpus Christi, en donde se hallará 

esta , y otras de diferentes Títulos. | 
AOL 77 


